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VI.
ychov’ávatel Peter Jablonsky konal 
svedomite svoju povinnosf. Aladár 

/ X Völgyessy nemohol si ani vydychnut:
X tak pracovali, tak studovali. Roz- 

J mazuany Aladár ponosoval sa kazdého 
vecera na bolenie 
hlavy. Pán Tomás 
kazdodeime dolio- 
váral vyehovávate- 
iovi, ze je zlym 
spolocníkom jelio.
Doniévá páni rada 
by sa bola fran- 
cúzsky naucit a 
k tomu málo hodín 
sa jej dostávalo, 
i mrzela sa. Peter 
Jablonsky nedbal 
nie na to vsetko, 
tesiac panstvo, ze, 
ked' Aladár s do- 
brym prospccliom 
odbaví zkúsku do- 
spelosti, i na fran- 
cúzstinu, tartlicku 
a polovku prijde

A pilnost vychovávatelova bola vysled- 
kom korunovaná. Zkúska dospelosti, ac nie 
vytecne, preca dobre sa zlozila a v kastieli 
Völgyessovskom bolo mnoho radosti. Kazdy 
tesil sa svojim spősobom. Aladár bláhal si 
svobodnému roku, ktory mai dia slubu rodi-

covského po od- 
bavení zkúsky do­
spelosti v zábavách 
ztrávit, i objímal 
svojho dobrého ot- 
cíka, slubujúc mu 
vermi spolocnostvo 
hre, polavke, i pri 
trovení stítnického 
a segsárdskeho. — 
Vychovávatel tesil 
sa zdaru namáha- 
vej práce svojej, 
jako i tomu, ze le­
ráz s Martou bude 
mat dost casu fran- 
cúzstinu pilnovat. 
Pán Tomás cely bol 
uradovany, ze syn 
a jeho vychovatel 
kazdodeime budú

rád. Tym sa uspokojilo panstvo a vyehová- v spolocnosti jelio doma i na polovke. No, 
vatel pilnoval dalej s Aladárom a napredoval a matka baronesska i dcéra Melania, jako 
v studiach. | i Marta bláhaly si uz len v tej francúzstine.
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Dcéra Melania zila si s Marton jako so 
sestrickou. Ilrávaly stvorrucne na piane, cita- 
valy knihy, hotovily zenské rucné práce, pre- 
chádzaly sa po zahvade a — hovorievaly casto 
o vychovávatelovi. A bolu to v skutku ná- 
padné, ze hovorily obe tak rady o nom. Me­
lania vypytovala sa casto Marty o vsetkycli 
okolnosfach jeho, od ktorej pravda v tomto 
ohlade velmi málo dozvedief sa mohla, lebo 
ved Marta sama nie o domove, rodicoch a 
okolnosfach jclio nevedela; sisla sa s nini. 
on jej prisiel do cesty a neraz jej srdee 
v prsach zatrepotalo, sfa to ptáca v klietke, 
ked ju tá myslienka napadla, ci jej on ne- 
prisiel v cestu zivota? ....

Hol uteseny den. Pani baronesska Me­
lania ustanovila, ze dnesnieho dna s célon 
rodinou navstivi susednych Szirtnayich. Yy - 
chovávatel z prestydnntia trochu ochorel. 
Najmien za dva tri dni musel na radu lekára 
zostaf v chyzi, ac i nie v posfeli. Stalo sa 
to v posledních okamzeniach, takze návstevu 
odlozif nebolo mozno. Réz vychovávatela isf 
nebárs sa \ olgyessyovcom sladilo: no konecne, 
zvlásf, ked on tak snazne prosil, a by sa nim 
nivlit a zábavu vyletu si pokazif naskrze ne- 
dali, pieca len tak urobif niuseli. Tu zase 
bola o tom rec, ze vychovávatela samcho 
doni a zanechaf nemözu: a tu by boli vsetci 
radi zostaf pri nom. Pán Tomás hovoril, ze 
sa bnde s nim tart lovat a prejde inn cas. 
Aladár by nebol tiez dbal zostaf doni a. Pani 
Melania myslela, ze by vlastne jej jako do- 
niovej panej sa svedcilo zostaf pri nenioc- 
nom. Ale cozeby si bez nej celá rodina 
u Szirmax ich pocala? Konecne prosily Me­
lania a Marta o dovolenie, a by smeli spolu 
zostaf doma. Ale tu protestoval do tuha 
Aladár proti tomu. dóvodiac, ze spolocnica 
Marta este u Szirmayich nebola, tá ze nesmie 
vystaf, aby len sama Melania, sfa domáca 
slecna, opatrovala dom. Marta chcela vdacne 
potesenia vyletu v prospech Melanie sa zrieef, 
ale i matka i Aladár to neprijali a slecna 
Melania so zretelnym vyjavi m radosti zostala 
pri nemocnom. Vychovávatel dakoval srdecne 
za tú velikú starostlivosf.

Podivno! Páni Völgyessicka este nikdy 
nebola tak zamyslená na ceste do Szirmayich,

jako dnes. Bola pravá profivá toho, co ino- 
kedy. Ked inokedy isla do Szirmayich ná- 
vstevou, byvala vozdy veseiá a dobrej vole; 
ved to vedela, ze v spolocnosti grófkinej 
okreje, pravy jiozitok spolocenského vyrazenia 
a zábavy pociti. A teraz nemala to na mysli. 
Jej myslienky boly doma, i zablúdily do casov 
dávnej rozkosnej mladosti, kde jej srdee 
malo pekny obraz, ktory zboziiovalo, obraz 
Júliusa. Tie easy sa minuly, zapadly do za- 
budnutia vecného, ale nieco podobného hy- 
balo sa v srdci jej; jako za tych casov, tak 
bolo ono nespokojné, tak sladky bői pocifo- 
valo. tak chvilami v roztúzenych niadroch 
zabiisilo. Prod iiou sedel Aladár s Marton, 
lebo viezla sa celá spolocnosf teraz len na 
jednom koci a na druhom sluzobnictvo. Jej 
bystrému zraku neuslo, jakym blazenym sa 
jej synák pri tej utesenej deve citi, jako 
ochotne s non nit rozprávky nadpriada, jako 
sa k nej túli i závidela svojmu synovi, ze 
sedí pri deve, s ktoron súcifí, kdezto ona 
sníia o miláckovi srdea tu neprítomnom, se- 
diac pri muzovi jej liplne lahostajnom.

Tak isii do Szirmayich vyletníci. My po- 
dívajme sa, co robí vychovávatel a co Melania.

Melania odprevadila vyletníkov, podívala 
sa do kuchyne a nalozila kuchárovi, aby jiedla 
pie nemocného vyborne boly pripravené, i do- 
pytovala sa skrze sluhu o stave vyehovávate- 
fovom. Oj, a jak bola milo prekvapená. ked 
jej sluha tú zprávu doniesol, ze si pán vy- 

I chovávatel vezme smelost a ze bnde so slecnou 
I °hedovaf, bo ze ked sa slecna tak velmi 
obetovala a jemu k véli vylet a návstevu 

I opustila, on nesmie dovolit, aby sa sama 
núdila, ale chce strávif aspon poíudiiajsie 
hodiny v jej spolocnosti.

Cas obedu prisiel a Melania posadila sa 
s vychovávatelom ku stolu. Melania bola 
dnes carovná, to badal vychovávatel; ale on 
sám bol Melanii zjavom prelúbezuym. To 
malické prechorenie jeho robilo ho nadoby- 
cajne zanímavym. /aíúboní radi májú i taki 
mazlenie sa s chorobou; mnohí stavia sa 
chorym pred svojou milovnicou, aby tym za- 
mmavejsím vyzeral. I vychovávatelovi bl'adosf 
jeho 1 íc, ten trpiaci náter oblicaja jeho, velmi 
dobre pristal. Melania aspon bola zjavom 1
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jeho pri stole celkom ocarcná. Obed pominul 
sa a Melania sadla k pianu, chtiac chorého 
hudbou vyrázat Nik dr este s takym hlbo- 
kym citom nehrala. Vychovávatel nevedel 
sa jej dost nachválit za vybornii hru a pó­
známénál , ze od tolio casu, do je Marta 
v dome, je bra jej o innoho citu- a ducha- 
plnejsou. To Melanin zarazilo. Teda by si 
ona od Marty mala cit a ducha poziciavaf? 
Oj. jej srdce citi samo zo seba a samo pre 
seba a jej ducii zanása sa milovanym obra- 
zoni tolio, ktory o tom nicobo nezdá sa 
chápaf, snívajúc dosial v tajnosti. Ale must 
to uz na svetlo, to stiesnené srdce must si 
odlahcit, tá ztrápená dúsa must sa potesif, 
uspokojif! Nac to dalej tájit? Teraz tu pri- 
hodná prilezitost.

A Melania so sprievodom piana zanőtila:

„0 ihr Augen,
0 ihr blauen,
Ihr verursacht mir nur Schmerz.“

Vychovávatel sa zarazil. To sú zalúbené 
zvuky, to póznál. Tak mladá (leva a uz za- 
íúbená.

Melania vstala od piana a z hlboka si 
zavzdychala.

„Letel ten vzdych d'aleko, jestli sa smiem 
pytaf, slecinka?“

Melania zacervenala sa a znovu vzdychla. 
icm, ze len ta letel, kde sú nasi vy- 

letuíci. 1 am by si slecinka nebola vzdychala. 
Skoda bolo doma zostaf.“

„\y ste ukrutny clovek, pane vychová- 
vatel, ja som vd'acne doma zostala.“

„Nevyslovne som zaviazany, slecinka, 
ale to Iutujem, ze pri nemocuom ostanúc 
sama mőzte onemocniet.“

„Keby som sa bola od ncmocnélio vzdia- 
lila, este viacej by som bola onemocnela.“ 

„Nerozumiem.“
„Bohuzial, tvrdy elővédé, möj vzdych ...“ 
„Vás vzdych, slecinka?“
„Letel —- k vám,“ zaseptala deva a 

hlesla na pohovku.
„Vychovávatel nalakal sa. Nastala tichá, 

trapná prestávka.
„Slecinka, tomuto uz naskrze neroz­

umiem. Co vás trápi, prosím ?“

„To, ze mi nerozumiete, rozumief ne- 
chcete,“ plakala (leva, zakryvajúc si rukami 
oci a z hlboka vzdychajúc.

„A co by slecinke na mne zálezalo, na 
nine biednom vychovávatelovi ?“

„Vsetko,“ septala ona.
„Pre Doha, co to má znamenat ?“
,, To, ze vás...“ vyskocila Melania z po- 

hovky s vykrikom. Dalsiu jej rec pretrhol 
opiit piac a celá rozculená hodila sa vycho­
vávatelovi do nárucia.

„\y ste nemocná, slecinka. Vy potrebu- 
jete odpocinku. Rácte ...“

„Nie, ja neidem prec od teba, ja nepo- 
trebujem odpocinku, tv si v duchu na veky 
pri nme ... Ráz mám prilezitost s tebou byt 
o samote... Ja fa íúbim od prvého videnia 
v dome nasom .. .“

Vychovávatel nútil Melanin, aby sa po- 
sadila na pohovku, a on sadnúc si k nej 
drznl ju za rúcku, ktorá sa triasla v ruke 
jeho.

„Slecinka Melania, prosím, rácte sa zpa- 
mátaf! To nemóze byt, co mi hovoríte, sú 
to len okamzité preludv mladej obrazotvor- 
nosti, mladého srdca. Uspokojte sa a vyrazte 
si z hlavy také myslienky. Ja by som sa 
nesmierne nesfastnym cítil, jestli by som to 
povedomie inat musel, ze som pokoj srdca 
vásho, ackolvek nechtiac, narusil.“

„Ty nechces odvetif súcitom svojim vrely 
cit srdca nmjho k sebe, nevd'acny mladíku?!“

„Nesmiem, milostivá slecinka. Upokojte 
sa na chvílu a pocujte ma trochu. Poblúdenie 
mladosti má casfo zkazonosny vliv na cely 
zivot cloveka. Preto dobre je malú iskru 
bludnej, nepravej, neprimeranej lásky priam 
vo vzniku udusit, ac to i bolí; bárs bolí este 
to vtedy neskodt; no jakonáhle iskra vo vatru 
sa zmöze a rózsái, potom jej plameű páli 
a nicí a hubí vsetko do okola. Vráfte sa 
i vy, slecinka vzáctna, z cesty kratsej, po- 
drobte srdce rozumu, trebars jak by to fazko 
bolo vo vasom veku, sice by sme óba boli 
nesfastní. Znám jednu vvsokorodú paniu, ona 
isla za muza, ktory bol z nizsieho rodu a az 
podnes nazyva sväzok svoj manzelsky mess- 
allianciou.“
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„Moja matka!“
„A pán otec je zemiin, je bohác. Ja 

som, slecna, jednoduchého rolníka syn.“ 
„Laska na rod a stav nepozerá.“ 
rTá slepá, slecna drahá! Vystríhajme sa 

takej! Slecna, ja cítim, ze som teraz chory,! 
i vy potrebujete odpocinku, rácte sa na pokoj 
uchylif Slecno milostivá, zabudnime na toto 
okamzenie na veky.“

„Nikdy, tvrdy clovece!“ .
Melania zamdlela.
Kod’ sa vyletníci od Szirmaych navrátili,! 

nasli na micsto jednoho dvoch nemocnych 
v dome.

I vychovávatel i Melania boli nemocní, j 
s tym rozdielom, ze vychovávatel pod nekolko 
dnami prisiel k sebe, Melania slabla, poliho- 
hovala, a preca i francúzske hodiny s Marton 
od vychovávatela brala, a lekár neznal, co 
jej vlastnc chybujc. Tá radosf a veselost 
z domu panského, ktorú bolo mozno tani po 
case zlozenia zkúsky dospelosti zo strany 
Aladárovej pozorovat, jakosi sa tratit pocala.

Aladár i vychovávatel boli zamyslenymi, 
roztrzitymi. Pri lire s pánom Tomásom ne- 
dávali pozor, nemali ziadnej véle, nebola to 
ani ziadna passia hrat" s nimi. Páni manzelka! 
jeho stávala sa tie/ jakousi fazkomyslnou. 
Slecna Melania a spolocnica Marta jako by 
sa tomu od nej boly naucily, ti ez sa tak 
jako ona drzaly. Menovite pozoroval to uz 
i pán Tomás, acpráve on naskrze nebol clo- 
vek bystrozraky, ze vsetky tri zeuské len 
vvchovávatelovi venujú svoju pozornosf, jako 
by to bol hlavnia osoba v dome a jako by! 
jeho, pána domu ani na svcto ncbolo byvalo.

Pán Tomás sa vo svojom vlastnom dome 
nevyznal. :

Aladára nie nezanímalo mimo hudby | 
Martinej. Dva tri ráz musela hrávaf dcíine 
a on bol cely vytrzeny pri tóm. Matka celá 
sa tesila, ze sa jej synáckov vkus tak zlep- 
suje, ac i to prezrela, ze pohnútkou tolio 
nénié nik iny, mimo sumnej Marty. Vsak 
ani nad tym sa nehorsila, mysliac radsej 
nech sa eh óvá jej syn súcitne k spolocnici, 
lez, jako bol pocal lúbif chyznú, Ivatinku. 
Syn túzil za láskou spolocnice a matka za 
láskou vychovávatelovou.

Pán Tomás vybral sa na polovacku s Ala­
dárom ; vychovávatela nemohli pojat so sebou, 
lebo bol na ceste zotavenia sa z nemoce.

Vzdor tomu vyucoval Peter Jablonsky 
vo francúzstine sleenu Melaniu, Martu, ba 
i domovú pánin. Páni baronesska Völgyessy 
vyziadala si to, aby ju osobytne vyucoval. 
Bnes chccla vziaf dve hodiny naraz. Pilnost 
páni baronesskina v tomto obiadé bola v skutku 
podivuhodnou. Vychovávatel pochopoval to, 
domnievajúc sa, ze ju k tomu vedie jej marno- 
mysclnosf, aby sa cím skór grófke Szirmayicke 
vyrovnala; preto, myslel, je taká pilná a ne- 
unavená v ucení se reel tejto.

Peter Jablonsky vstúpil, jako obyeajne, 
s úctivou poklonou a uciteískym váznym vy- 
razoni na tvári. V tóm okamzení, co pozrcl 
na baronessku, vypadol z úlohy svojej — 
podivil a zarazil sa. Páni baronesska bola 
tak. jako do plesu, vystrojená: lilává jej bola 
vyfrizírovaná. ramená a prse obnazené, a 
malebne sostavené kvety vo vlasoch kadera- 
vych. Co to male znamenat? Sedela tam na 
pohovke tak vábive, svodlive a usmievala sa 
vychovávatelovi tak lúbezne, ze ho do naj- 
vátsích rozpakov priviedla.

Vychovávatel eh cél cúvnuf — ona ho 
volala blizsie a kázala mu ku nej sa posadit.

Doteraz sedával vzdy na hodinách proli 
nej. —

„Osvietená páni snád hotuje sa do plesu 
a ja som neprílezitym?“

„0, ja ka to naivnosf!“
„Oblek osvietenej panej baronessky....“
„Je k francúzskej liodinc francúzsky.“
Vychovávatel posadil sa oproti baronesske 

bral kniliu Ahnovú do ruky.
„Ucme sa dues bez knihy, drahy pane 

ychovávatel, a prosím, rácte sa posadit sem 
edl’a miia.“

„Rácte dovolif, osvietená páni, mne ne- 
patrí sedief vedla vás, a bez knihy neviem

■ jako sa mámé ucif.“
„Nazpamiif Konversujme po francúzsky 

spolu, tak sa ja viac naucím, lez zo vsetky eh 
kníh sveta. Rácte sa posadit sem vedla mna;

■ toto micsto vedla seba som urcila k dnesním 
I hodinám vám.“
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Vychovávatel odpytoval a bral zase knihu 
do ruky. Páni baronesska smahom vytrhla 
mu knihu z ruky a za'nodila ju, jeho ale po- 
padnúc za ruku posadila vedla seba na po- 
hovku.

Vychovávatelovi bolo jakoby ho boly 
maly vsetky smysle opustit. Páni baronesska 
chytila ho za obe ruky a so svodnym úsme- 
vom dívala sa mu do tvári.

Vychovávatel sedel jako na írni a vo 
vedlajsej chyzi bolo pocut suchot pri dveroch 
a utajeny vzdych. Baronka to nezbadala, jej 
líca horely, oci blyskaly, perny sa triasly. 
Peter obrátil zrak na dvere.

Baronka to zpozorujúc riekla: 
rZa dve hodiny nesmie nás ziadna zivá 

dúsa vytrhovat Ucme sa francúzsky.“
I chcela suliaja objat vőkol hrdla. Peter 

s namáhaním vysvobodil sa z nárucia svodnej 
zeny. Jednym skokom bol pri dverách

Na bocnej ízbe otvorily sa druhé dvere 
a v nic’n sa zjavila dcéra Melania ....

Slecna Melania, jako je to u diev za- 
íúbenych obycajne, bola velini ziarlivá. Cím 
vätsrni bola presvedcená o tóm, ze srdce vy- 
chovávatelove nénié jej oddané, tym viacej 
lúbila ho ona, tym vätsrni ziarlilo srdce jej. 
Mélánii velmi to bolo napadlo, ked’ sa jej 
matka tak neobycajne k hodine francúzskej 
bola obliekla. Jej ziarlivé srdiecko pri am 
cosi tusilo. ()na to bola, co na dverach boc­
nej chyze suchotala, pozerajúc klúcovou dierkou 
na to, co sa tani dialo. Melania s trasúcim 
sa celym telom prikrocila ku dverom, lebo 
tá myslienka, zeby so svojou vlastnou matkou 
ziarlit mala, zatriasla celou jej podstatou a 
ten posvätny cit zboznej lásky dcérinskej ku 
matkc kárai túto zatratenia hodnú myslienku 
uz napred, takze dobre na zeni neklesla nőd 
tiazou svedomie jej tlaciaceho trestu toho.

V takomto stave pozerala ona klúcovou 
dierkou. A lila, co videla? Tusenie jej ziar- 
livého srdca bolo skutocnosfou. Jej inat 
osvedcovala hriesnu lásku tornu, ktory jej 
útrob cistú, prvú lásku zavrhnul, oslysal Jej 
mladost bola otrávená, predmet jej lubosti 
svodila iná, a tá, co jej ideal svodila, bola 
jej vlastná matka!

Ci div, ze jej srdce nepuklo, ze jej rozum 
I nezastal ?

Ked vvjav horeopísany v búrlivosti svo- 
jej vrcholil, vtedy ona, sama v rozculení ne- 
vediac, co rohí, otvorila dvere.

Vychovávatel odisiel a matka s dcérou 
stály proti sebe.

Mlcaly v nemom nevyslovnom boji obe 
postavené. Vycitky rozplakanych ocí dcéry 
svojej nemohla matka hriesna zniest, isla 
prec a dcéru prekonanú opustily smysle.

Stav duse Petra Jablonského nemozno 
opísaf. Cely deii bol bez seba a nech myslel 

! o veci jako chcel, vzdy len k tej závierke 
prisiel, ze tu d’alej zostat nemőze. Nie, 
v tomto dorne hriechu je i povetrie otrávené 
pre neho. A jestli pre neho, tym viacej este 
pre Martu. Tű v tej to jaskyni neprávosti 
pozostavit nesmie. I ona musí opustit kastiel.

I Ale kam sa podeje? Kam? Svet je veliky 
a „Bőh má zbroje, svet bez zbroja; velky 
Bob, svet, maly!“ To bola viera Martina — 
a tá ju nezklame. Len prec, prec, za kazdú 
cenu prec z tadiaito. Ved ale on potom ne- 
bude viacej s Martou v jednom dome, ne- 

: bude s íiou pod jednou strechou! A táto ne- 
vinná, jednoduchá, zbozná, prirodzene krásna 
deva zila v srdci jeho. Od prvého jich sa 
shliadnutia, od toho prvého okamzenia, v kto- 
rom sa v svobodnej Bozej prírode boli po- 
tkali, zamilovalo si ju srdce jeho, zamilovalo 
vrele, zamilovalo — na veky. Marta je ute- 
sené, vzdelané a národne prebudené dievca. 
Jej skromnosf a uslachtilosf pútaly ho ku 
nej. Üaleko za íiou stála mu Melania a preto 
súcit srdca jeho ku nej ani náklonnosf tej to 
panskej dcvy nemohla udusif. Celou vrelostou 
prvej lásky mladistvého srdca zamiloval si 
Martu. Ci i ona jeho? Tak sa mu zdalo.

Jakonáhle sa pán Tomás s Aladárom 
navrátil z polővacky, hovoril s ním vycho­
vávatel a prosil ho o prepustenie. Pán Tomás 
dívom zkamenel; pytal sa po prícine. Vy­
chovávatel udal mu prícin viac, len tú pravú 
zamlcal. Pán Tomás neprivolil ziadosti jeho 
a bezal o poradu k páni manzelke.

Jako sa panstvo poradilo, jako nie: to 
neviem; ale na druhy deíi v cas ráno boli 
obyvatelia kastielá prekvapení tou zvestou,
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ze pán s panou bez odobratia sa odcestovali celio potócka, ten blazeny spev v kazdom 
na cely jedon mesiac do Pesti. temer ruzovom kriacku slávika, lubohlasého

Peter Jablonsky este nicím nebol tak noci speváka, tá véna Iubá pestrych kvetín 
veími prekvapeny v zivote, jako práve touto a stromov po celej zahrade rozsírená • to 
udalosfou. Chcel sa z kastiela vzdialit a to vsetko tak milo dusu dojímalo, to vsetko 
mu bolo odehodom panstva prekazeno. Teraz k sladkénm pocitu srde vrelych, zaíúbenvch 
musel rakat cely mesiac, az sa panstvo vráti. lűdilo, volalo. Ten voúavy vetrík sám zdal 
Tazké polozenie! Trebars jak by to bolo sa o sladkej iúbosti stebotaf, tá besiedka 
divno vyzeralo, ze by sa v neprítomnosti z vínneho révia ovencená zdala sa zaíúbenvch 
panstva bol z domu vzdialit, preca by to bol do svojlio Iona pozyvaf. 
urobil, keby Marty nebolo byvalo. Tá ho A vskutku blizia sa ku besiedke dve 
putala tu na zlatom pute Iúbosti. Tá mu postavy, blizia sa ruka v ruke, v sladkom 
zpnjemmt a osladit mala ten trpky pobyt rozhovore. Za nimi jako stien kradne sa
V ka!tr1í‘ . , z d’akka postává tretia, ktorú tito, v roz-

Melama, napadlo to priam Marte, jakosi hovor zanorcní nebadajú, nevidia Suhai i 
divne vyzerala, divno sa chovala. Kedykolvek s dievcinou blizia sa ku besiedke. Dievcina 
s vychovavatelom sa potkala, oci zklopila a otrhla jemnou rúckou kvietok a suhajik stihly 
v me zableskly slzycky. j dal si ho od nej pripät naprsia; tu odtrhol

Biter premystal a zaverkoval na priemu zase suhaj ruzu a deva spanilá dala ju do vlasov 
tak rychleho odeestovama panstva takto: ba- Ykrocili do besiedky a posadili sa Za 
rontsska pred mm naramne sa kompromito- nimi stien jejich, tá postává tretia postavila 
ala, bola by sa stydela poznet na druhy sa bez toho, zeby ju boli zpozorovafi 

den vychovavatelovi do ocú, tym viacej, ze; Mesiacik usmieval sa, potöcok sladkvm 
deera Melania bola svedkom nepekného vy- hlasom klokotal a este sladsim hlasom za 
stupu toho. Tak jako vozdy vedela páni ba- spieval slávicok, a balzamovú vóim sírily
TL LTŰÍ‘J'.?h°r,La0LI!5*" °l0ÍiI': mm>- ‘ kr“k> h«-» * I besiedka
tak to urobila i teraz. Prez jednu noc na- 
hovorila i prichystat sa primitila ku ceste 
do Pesti. Byva to tak panská passia pri 
kazdej zvlástnej i radostnej i zalostnej pri- 
padnosti, ze sa cestuje. Sotva sa pansky 
parik sosobási, uz sa vydá na cestu; potká íi 
ho v rodine nehoda sinrti, ide zial svoj vv- 
razením cestovania zabádat. I baronessku po- 
tkalo neco nemilého, neco doma preniesf sa 
nedajúceho a ona naklonila smahom man- 
zela svojho k ceste tej to.

Mladí nasi zostali na mesiac v kastieli 
sami. Marta horela zvedavostou, aby sa mohla 
s vychovávatelom o tóm shovárat, co sa to 
porobilo a co odcestovanie panstva malo 
znamenaf.

Bol preuteseny vecer.
Mesiacik usmieval sa Iúbezne dolu z bla- 

zenej vysky svojej na biednu túto zem. Srie- 
borné svetlo jeho magicky rozlievalo sa i p0 
utesenej zahrade kastiela. To srieborné svetlo 
mesiacka, to svitorné, zblunkavé, tajomstva 
plné klokotanie zahradu panskú pretekajú-

\onala tak lúbo, tak milo, ze az srdce mladé 
oplyvalo rozkosou.

I)ve srdeia v besiedke v rozkosi plávaly, 
jedno za besiedkou divou úzkosfou si bilo.

-Martuska moja drahá, dávno som mai 
otázku na jazyku, jako sa cítis v tom to pau- 
skom dome? A neprisiel som k tómű.“

rMne sa tu z pociatku veími lúbilo, 
bola som spokojná. Teraz mi je tak úzko 
do nevyslovenia.“

rI ravdu más. Musíme co skür dóm tento 
opustií.“

Za besiedkou nasledoval na tieto sióvá 
bolastny povzdych.

„\ed zes ty uz vypoviedal prv, lez 
panstvo odislo.“

»KeJ odislo, ved sa ono vráti. Mne sa 
uz vsetci zpríkrili.“

Za besiedkou zase nasledoval na tieto 
sióvá bolastny povzdych.

j.M} sroe sa v búrae sisli, Petor draliy, 
búrka nás z doma vyhnala, búrka bude losom 
nasim."
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„Dobrí sa zlostnych neboja, dusa moja!; 
Ale prod búrkou mravnej zlosti musime ra- 
tovaf duse nase. Tento dom je nebezpecny, 
nebezpecny pre mna, tak jako pre teba.“

„To vidim uz i ja nezkúsená deva. Ten 
Aladár je rozpustily mladík; ja sa toho mla- 
díka bojím.“

íjTeda pree pőjdeme, Marta, Pán Bob 
zase ukáze cestu sáin. Mna tu nie nezdrzí 
viacej a to by mi bolo na veky na svedomí, 
jestli bys’ tu sama zostala bez ochrany, 
bez rady. Musel bych si robit vycitky, ze 
som ta kedy doviedol na takéto miesto.“

„Ja som hotova i priam zajtrá doni 
tento opustit.“

„A pójdes so mnou, Marta? . . . döve-
rujes mi?“

„Jako dcéra otcovi a sestra dobrému 
bratovi.“

„Boha volám za svedka. ze sa vo mne 
nikdy nesklames. Ale kim pőjdeme?“

..Nedbám, s tebou i na kraj sveta.“
„Ver mi. dúsa moja, ze táto tvoja dó- 

vera viac mi srdce blazí, lez vsetky panské 
vyhody!“

Za besiedkou nasledoval na tieto sióvá 
zase bőtny povzdych.

„Ty mi teda dóverujes jako sestra 
bratovi ?“

„Némám nikoho. Utca mi odcudzila ne- 
sfastná macocha. Kazdodenne d'akujem za to 
Pánu Bohu, ze mi poslal teba za vodcu, za 
brata a . .

„A?“
„Za ochranca“ . . .
„Martuska moja, uctím si cistého srdea 

tvojho nevinnu, ale ja sa so sestrinskou lá- 
skou nechcem uspokojit, ja ta za viac lez 
sestru chcem si povazovat.“

Marta obrátila anjelskv zrak svoj na 
junoeha a zase ho zklopila. Óéi jejich carov- 
nym leskom zasvietily. Mesiacik usmial sa. 
Slávicok dojímave zanótil. Potőcok sladko- 
bólne zaklokotal. Lubovónny vetrík tak sladko, 
tajomne zasepotal. Za besiedkou bolo cut 
utajeny, boíastny povzdych.

„Hviezda zitia möjho!“
„Mily mőj!u
Óba padli si v nárucia.

Prvé jich objatie prerusil buchot za be­
siedkou. Zaiúbencom tak sa zdalo, jakoby 
tam cosi na zeni bolo padló. Obzerali sa, 
ale vsetko sa zase utísilo.

A zalúbenci blazení soptali si dalej. Ivto 
by bol v stave blazenost jejich opisat?

Petor a Marta neboly duse len púhou 
náklonnostou srdea spojené, ale i stejná lú- 
bost k milovanému národu jich pútala. Ná- 
rodovec a národovkyna lúbi dvojnásobne, 
lúbi v predmete lásky svojej národ svoj a 
iúbi v národe svojom milovany predmet lásky 
svojej. Lábost taká nemá v sebe pranic smy- 
slného, lábost taká je citom národním, svá- 
tym tiez posvátená.

A este ráz sa usmial nad besiedkou 
blady z neba mesiacik, este ráz zanőtil srdeo- 
dojímavo slávicok, este ráz zasoptal tak ta- 
jomne, tak lábostne tubodechy vetrícok, este 
ráz zasoptaly si i ásta l'ubych zalábencov:

„Vecne tvoj!“
„Vecnc tvoja!“
Zpoza besiedky vystápila proti zaraze- 

ním milencom postává utrápená, bladá, jako 
by strasila.

Marta ázkostne k Petrovi sa tálila a 
tento sám zjavom tym prekvapeny, dojaty 
kázal uspokojujácim hlasom sediet milenke 
a siel jej v ásrety.

„Slecna Melania!“
„Ja som, pane vychovávatel,“ riekla táto 

i hrobovym hlasom. „Odpustite, ze vase stastie 
i rusím; ale ja to dalej nevydrzím, moje 
I srdce ... .“ a tu klesla premozená na se- 
dadlo ku Marte. Táto póznájáé panská druzku, 

i studom zronená nevydrzala to v besiedke 
dalej, ale odbehla prec

Petor bol v nejiríjenmom polození. Célé 
drama tiahlo pred ocima jeho v posledních 
dnoch. Zdalo sa mu, ze to len sen; ale priam 
zbadal sa. bola to holá a prenho tráplivá 
skutocnost. Bol by si prial, aby vyjav jeho 
s Melaniou bol byval len snom, aby nekaly 
vystup s baronesskou bol nikdy sa nestal. 
No, z duse svojej bol by si to prial, aby 
blazeny vyjav jeho s Marton bol nevyruseny 
byval, bol trval za dlho, a aby aspon Mela­
niou, prvy síp do srdea jeho mu zavdavsou, 
nebol pretrhnutym.

5
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I ia Ale teraz tam sedela pred nim a on 
jako vinnik stál pred non. A ten tuby me- 
siacik sa zas len usmieval, a ten lubohlasy 
slávicok zase len zanótil, potócok tak sladko- 
bólne klokotal, lubovönny vetrícok o láske 
sepotal — a ten pekny kvietok panského 
domu, sumná Melania, v tej kráse, hlávku 
klonil, uvädal.

r Cetre, ja zomriem.“
„Slecno. pre Boha, podtc dim. Yy ste 

nemocmi.“ v
..Tu chcem zomrief,“ slovila'Melania a 

klesala k zemi. Petor ju zachytiP a drzal 
v nárucí.

„Slecno drahá, rácte sa zpamätat; za- 
vediem vás dnu, pre Boha!“

„Ja chcem zomrief... v tvojom nárucí!“ | 
zasoptala ona.

A mesiacik sa usmieval. slávicok sladko- 
böfne nötil a lubovönny vetrícok sepotal....

Zahradou lubovöhnou jako Iahká srnka 
utekala smiznym krokom utesená deva. Ru- 
zicky hlávocky pred nou si klonily, vetrícok 
si s jej kaderami pohrával a slávicok jakoby 
jej nötou bol sa chcel zavd'acii, tak dojemne 
prespevoval. Deva jakoby na nie nepodbala, 
utekala dalej. Nie uevidela a nie nepocula. 
Nepocula spev slávika, nevidela, jako usme- 
vavy mesiacik cierny mrácok zakryl, iba ked 
pri druhej besiedke bezala, zlakla sa. Za- 
stala .... Pred nou stál ktosi. Citila, jako 
ruky jeho vökol stihlého jej driecka sa vinii. 
Na smrf zdesená zbadalu, jako sa perny ko- 
hosi jej rozpáleného, ruzového líca dotykajú. 
Chcela sa vymőcf z netuseného objatia, ale 
tie rauiená ju este tuhsie, este uzsie objímaly. 

„Mám fa, holubicka, a nepustím viacej!“ 
„Pre Boha . . . mlady pán Aladár!“
„Ten krásny vecer je pre zalubenyeh. 

Pod, hrdlicka moja, do tej to besiedky; pod. 
chcem ti povedaf, jako fa milujem, jako 
mriem za tebou."

„Pusfte ma, mlady pane, pusfte ma pre 
Boha!“

„Uz fa mám, holubicka, uz fa viac ne­
pustím !“

Aladár silou tahal ku besiedke nafakanú 
Marta. Deva zmuzila sa, uz bola z objatia 
jeho von vymknutá, tu Aladár zase zavrel 
ju silno v nárucie svoje. Deva kricala, volala. 
V tóm okamzení bola osvobodená a Aladár 
válal sa na zemi.

Y okamzení, ked Marta o poinoc volala, 
viedol potácajúcu sa Melanin Petor Jablon- 
skv zahradou do kastiela. Pociit krik, póznát 
v horn Idas Martin, ktorej sa len pred oka- 
mzením na veky hol zaslúbil. bolo dosf preh, 
aby Melaniu jej osudu na pesinke zahrady 
zanechal a v tú stranu, odkial vykrik pocuf 
bolo, letom strely sa linal. Co videl zalúbeny 
holúboky Holubicku svoju v pazúroch ja- 
straba. Porazit dravea, to bol prvy cin jeho.

Mesiacik sa zpoza chmáricky vyvinul a 
videl, jako dve (levy sjiolu tichym a mdlym 
krokoni idú ku kastielu a jako sa mlady 
jiánik svíja pod jialicou vychovávateíovou. 
Palicou potrestal urodzeného pánika, dravea, 
prísny vychovatel; no viac, nahnevany na smrf 
sok jeho. —

\ kastieli Völgyessyovskom je mrtvo a 
nemo. Panstvo sa este nevrátilo z Pesti. 
Mlady pán a slecinka, ac na rozdielne ne- 
moce. tarnten na telesnú, táto na duchovniu 
chorobu sténajú a sluzobníctvo nevie po- 
chopif, do sa to od dasu príchodu vyehová- 
vatela a spolocnice do domu v tóm kastieli 
robí.

A vychovávatel so spolocnicou do?
Slniedko práve vyslo a zláti vrcholce 

tatranské a pozerá, jako z kastiela Völ- 
! gyessyovského mlady junoch s dievcinou vy- 
chodia a vzdialujú sa od neho, i ani sa nan 
nazpát neobzerajúc, spesno dalej idú ruka 

; v ruke. A slniecko usmieva sa jim na cestu.

(P okr aco vani e nasl e daj e.)
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Co nás
HfacTze, národ mőj, jak sa to vzteká 

Ten svet v divej sialenosti!
Známku ludskosti zo seba zvlieka, 

Ruha sa vecnej Rytnosti,
Na vsetko svaté slinami strieka 

A slávu hladá - v mrzkosti,
Právo Iámé, pravdu rust,
Telu ho vie, krivdi clusi!

Ty nie tak, rod mój, rod mőj lúbeznv.
V fazkom jarme stenajúci!

Ty pander pravdy, stit viery vezmi, 
Nini has vraha sip horiici.

Vierou svätou a nie nálezmi 
Bláznov — vnikaj v chrám preskvúci, 

Hőre k Bohu zraky, hlasy:
Viera v Boha — tá nás spasí!

IRadze, národ mój, jaká to spina,
Jaká kaluz nemravnosti!

Jako ]io spatnom kazdy napína 
Zisku hltavé ziadosti, —

Klam, podvod, lúpez a vrazdy vina, 
Krivych prísah ohavnosti, —

To sú toho sveta sláva,
Co nám bere zitia práva1

12:

spasí ?
1 y n'e tak, rod mőj, rod mój mileny, 

Chráh sa cesty zatratenia!
Co si i voskrz uz olúpcny —

Zasvitnú ti dili spasenia!
Bud V láske k cnosti nepremenny 

V svätom zápalc nadsenia, —
Kor sa jej po vsetky easy:
Láska k cnosti, tá nás spasí!

Hladze, národ mőj, jaké to klamy:
Vlast, vlast!“ z pina hrdla kricia;

A le tá vlast len oni sú sami,
Nám nie, sebe vsetko zicia,

Nad blahobytu rozvalinami 
Tisícov svoj prapor tycia 

A hrieehov svojich priepasti 
Krvjú svätym menőm vlasti.

Tv nie tak, lúd mőj, lúd mőj predrahv, 
Skutkom miluj národ sladkv!

Neehci ty zivym byf z cudzej vlahy 
A prezierat inych statky. 

l’i-aj vd’acne zivot kazdému blalív,
A od jednej sme svnia matlcy, —

Nad slachetnosf niet okrasy:
Posvätenie — to nás spasí!

Danid Marótluj.

Kralica.
Povesf zo srbského zivota.

Od Felixa Kutlíka.

kresfan, öi zajt rá jeho bude Preto hta pro 
-' edaleko od Rudníka lezí dedinka srb- zlost Turkov lud ten biedu trpí a k hnilosti 

ská, Susica. V nej najdes domky biedne, je odsúdeny.
ved v nich ujarmeny a ztrízneny Turkom Ked nektory Srb ín nad násilenstvom 
bid prebyva. Jako na lúke najkrajsí kvet zhrozí a odhodlá sa, ist pravdu hiúdat, hladá 
chlapec si odtrhne a po chvílke uz rozskibe: Ju u toho, ktory ho olúpil, ba este ze ku­
tak Turek, jestli niekde krajsí, od Srba vy- dimu ') veriaceho zaloval, byva potrestany, 
staveny dóm najde, hned nevolane navstívi bo ..veriaci’1 -) chránenv je zákonoin proro- 
a co v nőm najde, s tym sa s hospodárom kovym. Vsetci, ktorí opovázih sa páston 
I'odelí. A by teda iud Torka k sebe nevábil: { chlieb a domácnosf si bránif, znivoöení buli, 
odieva sa biedne, ziví sa trapne a casto lila- a uinohí, ktorí u kadiho pravdu híadali, ni-
dom moreny byva. Zaseje-li Srblin zitko, to j--------------
ho Iurci zoberii: má-li stádo, nevie biedny ') Kadi = sudea. -) Turek.

18
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kdy sa k domácim svojim nenavrátili, ved 
zlosf jich znh'ila, za otrokov odpredala, ubila 
a tak slovanská Iudskost k právu svojniu 
dovolaf sa nemohla.

I’reto, Ida, je i Susica biedna, ved i nail 
non „miláckovia prorokovi“ panovali!

Ked len za kratsi cas Turci obyvatelom 
pokoja popriali, Srbi hned i na tele i 11a 
duchu okrievali, mysliac, ze uz jich tsoi ba- 
dziovia ') stand sa Itidmi. Ale Turci len vtedy 
prestali raju tryznif. ked éo nalúpili, trovili 
a v radovánkach svojich sa rozkosili. Ked 
sa i tie rozkose minuly, zase vyrojili sa Turci 
na zen a brali, co oko videlo a za cím srdee 
dychtilo.

Najkrajsi dom v Susici je clom Nikolu 
Drakulica a dom vdovy Jeleny Kosovcovej. 
Nikolov dom híadí k západu, Jelenin ale 
k vychodu. tak ze nba domce sa na seha 
dívajú. Nie len domce na seba, ale i Nikolov 
syn Milutin rád pozerá na dcéru Jeleninu 
Abelu. I’riestor medzi domami je neveliky, 
no predea domce sa nesblízilv, vzdy na jednom 
mieste lezia; ale Milutin s Ábelon sa uz 
v detinskom veku sblízili, a teraz, ked sa 
ten vek minul, jedon na druhého sa díva: j 
ved só uz nie deti. Este za casov detinstva, 
ked u Kosovky jahlká dozrely, jfomoliol jim 
Milutin jicb pozberat; ked v klástore slu/l y 
Közié boly. Abela s Milutinom isla do kkí- 
stora; ked u Kosovky hol svecar2), Milutin 
vzdy prisiel jim ku dhu tomu blahozelaf; 
ked sa kolo ■') tanéilo, Abela s Milutinom 
vvkrúcala sa ; ked jich noc rozdvojit mala a | 
oni domov sa vrátif mali, Milutin si ziadal 
ki át ku noc, Abela ale now den. Ked Milutin 
ovee svoje na pasekách pásol, tak nadul a 
stisol svoje gajily, ze jich az ilo dediny bolo 
pocut. ha i to si vyrozumel, ktorú piesen 
hudú, preto Abela za iiimi najradsej spievala. 
A ktorú pieseh mala za gajdami spievaf Abela, 
ked si túto najcastejsie Milutin gajdoval:

„Uievojka siedi kraj mora, 
l'ak sama >ebi govori:
Ach mily Bozc i dragi 1 
Ima 1 sto sire od mora?

') Tsorbadzia — pán zivota.
-) Patron rodiny, ktory den void sa svevarom.
3) Srbsky národní tanec.

Ima V sto duze od polja?
Ima V sto briíe od konja?
Ima 1‘ sto sladje od meda?
Ima 1’ sto draze od brata? 
fiovori l iba iz vode :
Ilievojka Inda budalo!1)
Sirc jc nebo od mora,
Duze je more od polja,
Itrze su óéi od konja,
SJadji je sever2) od meda,
Prazi je dragi od brata.“

Tak minid sa jieh vek detinsky, tak 
i nekolko röckov z bujarej mladosti!

Milutin milovai Abelu, táto Milutina. 
Vyrástli spolu jako dve jedlice, jako dve 
dvojcence. On bol najbodnejsím suhajom 
v okolí. ona naj kraj sou devon v Srbsku.

ívd Milutin obliekol svoj kabátec lcmo- 
vany, pritisol fez viacej k pravému uchu, 
ked vysnoroval krpee. ked zastrcil za opasok 
otcovskii sriebrom okovanú pistolku a po- 
zrel na súdruhov, vzdychol si kazdy:

„Milutin je junákl-
Kazdy tesklil, ze nénié jeho rodenym 

hratom
Ked Abelu driecik esie stihlejsou urobil, 

ked si zásterku vysívanú prepásala, ked ple- 
tenky vztiahla na nohy, ked opastek driek 
zúzil, ked cervená ciapocka zakryla tú vrko- 
eami prejiletenú lilávku a ked cely rád du- 
kátov hovel si na jej hrdielku, kazdy hovoril:

„Kde sa Abela zrodila, kid u nás sebe 
rovnej nemá?“

A tje jej dve neme óéi, ktorc vzdy 
jasne svietily. ktoré neznaly hriechu a ziadnu 
vinu, ked si tie videl, myslef si nevedel, ale 
si len vzdychol a — miloval. A tá jej milo- 
zvuénárec? Uleví srdea bolasti, oziví ospalca, 
povzbudí k láeke a sny miié v srdei vyearuje.

Milutin je dues na pasekáeh so stádom 
svojim. Smutny je a zarmúteny. Ci i on, 
ktory má Abelu, smútif mőze? Nemá ]iri 
sebe gajdience, ktoré si dnes doma oddychnjú. 
St.ádo roztrateno ]>o tráve sa pasié a on sa 
len vtedy za nini poberá, ked daleko zuslo, 
ked ho uz hiadat must. Coby ste i chteli, 
predea neuhádnete. co sa to s nim stalo. 
Srdee jeho je zatvoreno, ono sa nikomu ne-

2) Bláznivá. 2) Cukor.
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pozaluje. On nevypráva horám ból svoj, preto 
i tieto (Ines s nim zialia a rmútia sa.

Preco Milutin eines tak zaveasu zenie 
ovee domov, ktoré tak nerady opústajú zelenú 
trávu ? Ked so stádom do dediny prisiel, 
sopcú India si o nőm vselico, a len ti, ktorí 
sú citlivého srdea, polutujú Milutina.

Zastal pri studni s oveiami. Ale jakoby 
len pily vodicku, ked sa nenapásly? 2enie 
jich k domu, ale z nich vse jedna, vse druhá 
na paseku vrátit sa dice. Pred tym nepo- 
slusnú ovecku bol by karhal; dnes ju len 
zavráti a nie nehovorí. Iste by sa bol s nimi 
este dlho trápil, ale matka pribehla, ktorá 
pomobla ovee do kosiara vohnaf. I ona bez 
slova prácu tű vykonala a vrátila sa domov. 
Milutin stojí pri kosiari, ovecky dívajú sa 
na pána svojho, jakoby sa lio zpytat chceli: 
co to s nami robís? A on meravo díva sa 
k domu Abelinmu a vse vzdychne a bolasti 
svoje ulevuje. Kto tomu vzdychu rozumie ? 
Pes Saro pribeline k nemű, ktorého bl'akot 
oviec zo sna prebudil, on ho nevíta, k nemű 
sa neprihovára, a verny Saro, jakoby sa na- 
mrzel, Milutina opúsfa. Matka usilovne pri- 
kladá halúzky na oben, by jiedlo pre syna 
pripravené znovu sa sohrialo, ale on este 
vzdy pri kosiari dumá. Öko matkino je tiez 
mutné, ktoré simítok zatiahol nemilym rúchom 
svojim. Ked uz syna vyekat nemohla, vy- 
sla von.

„Milutine, pod dnu, pod, syn mőj!“ volala 
zialnym hlasom.

Milutin poslúchnul matku. Vstúpil do 
izby. Predlozila mu jiedlo, on si k nemű 
nesadol.

„Synku mőj, preco nejies?“
„Nemözem, matkamoja,“odpovedal temno.
„I teba ztratif mám, synu mőj drahy?“ 

zvolala placúca matka a chuderka nemohla 
sa utísit.

„Nie, matka moja, nie!“ odpovedal Mi­
lutin potesujúcim hlasom, i pristúpil k matke 
svoj ej. objal ju, jako to za detinstva robieval, 
posial bozkami milú jej tvár, slzami horkymi 
zarosenú.

„Pomodli sa za Abelu,“ riekol po chvíli 
Milutin, „aby ozdravela.“

„A ked túto ziadost horko fazko vy- 
slovil, odstúpil od matky, pristúpil k oknu, 
a v ociach jelio zailiraly slzy.

Matka plakala v jednom kúte, Milutin 
zialil pri obloku. Nik neodsudzuj jich piac 
a zial, ved je on znakoni bolasti. Slávik 
v ziali zaspieva, holub stene a clovek zaplace.

Na dvore zastekal Saro. Po jeho hlase 
póznál Milutin, ze niekto známy blízi sa 
k jich domu.

„Matka moja,“ riekol Milutin, „k nám 
ide otec Abelin; chodze ho privítaf. “

Matka poslúchla syna a vysla von.
Po chvílke vstúpila s Nikolom do izby.
„Pozdrav fa Béli, Milutine!“ prihovoril 

sa Nikola.
„Pozdrav i teba, otce!“ odpovedal Mi­

lutin a hladal vycítaf na tvári otcovskej ra- 
dostné alebo zalostné vesd. Miiá je tvár 
cloveka, ked je srdce spokojné; ked ale dáka 
búra v srdei lomozí, vtedy je ona bladá, zne- 
pokojená, zamracená, desná, i kazdého zá­
rni úti.

„Poslala ma k tebe Abela,“ riekol Ni­
kola, „ktorá ziada, by si ju nemocnú do 
chránm Bozieho odprevadil. Spolu ste rástli,

] spolu sa hrávali, spolu odrástli, co brat so 
sestrou sa milovali: este naposledy dice 
s tebou doni Bozí navstívif. Snád sa jej ne- 
moc obráti! Verím, ze jej prosbu vyslysís,

: ved si krestanom, ved nie neslusného od 
teba neziadam“ J).

„Viem to, otce!“ odpovedal desnym hla- 
1 som Milutin, jako kedby bolasti jeho srdce 
roztrhat mali. „Nie neslusného neziadas odo 
mha, ale preco ona tú ebet ziada odo mna ? 
Dúsa mi liovorí: Abela neumre! Jako ist 
s fiou do chrámu, ked ona mojou stat sa 
potom viac nemőze?! Vies, ze jej srdce patrí 
nme; vies, ze s non zif chcem; vies, ze bez 
nej zif neviem, nemőzem, nechcem: a predea 
ziadas, bych sa s iiou rozlúcil? Mám sa 
s nou módiit? Mám stat sa jej pobratimom?

ij Öasto stáva sa, ze chorá deva daktorého 
níládenca poziada, by s nou isiéi do chrámu 
sa pomodlif. Deva taká níládenca, ktory sa 
s nou modlil, pod predpísanymi obradami 
pobratimom volá, za ktorého sa nevydá.

18*

4

rr m imnwrri njiritwpBPii thw i; iP

r <

wm
m

m
m

m
m



-. i . ■

x* • ~X
11»

vv -x I _|\

auc^j

sggj&a?

•MT^1

Ä.V

128

K tejto krestanskej obeti 
nie som ásnád schopny !....
No, onn ziada to odo mna: 
ja jej ziadost odopret — 
nemőzem! Idz len domov, 
lined za tebou prijdem!“

N ikolu vy prevadila matka.
Milutin pristupil k oknu.

Mcravo dívái sa k domu Ni- 
kolovmu a velky nepokoj 
vyobrazoval sa na tvári jeho.
Myslel, ze Abela takto zpro- 
stif sa chce jeho, i zacal 
pochybovaf o jej láske.
Láska jeho cistá premohla 
pochybnosf, no bole srdca 
teskliaceho neztratily sa 
hned z tvári jeho.

..Milutine,“ riekla matka, 
jako vstúpila do izby, „co 
sa nesberás? Abela fa tvrdo 
ocakáva!“

..Posielas ma,mati drahá?
Ci vies, kain ma posielas?!
Vsetko ztratim. matka moja 
miiá! Iiiekni mi, preco Abela 
ziada odo mna.... nemoz- 
nosf? Preco len mám jej 
hyf. pobratimom, keif mala sa 
staf druzkou zivota mójho?
Tvs zena, tv poznás srdcc 
zenské: preto hovor, preco 
Abela obef takú odo mna 
ziada?!4

..Jestli poznás lásku, nuz 
i srdce zenské poznás,“ od- 
povedala matka. „Nase srdce 
len s tym lisi sa od srdca 
muzského, ze i v boji smrt- 
nom miluje. Póznám srdce 
Abelino, ved ono s nami zilo 
a s nami i pri smrti spojif 
sa chce. Red nie jako tvoja 
zena, aspon jako sestra tvoja 
ziaila si umriet Preto, hla, chce ist s tebou Abela pri zivote ostane, nuz bude aspon tvojou 
naposledy do chrámu Bozieho. Dobre urobila, sestrou.“
ked si teba za pobratima zvolila. Srbin si, j „Veliká je to obef, mati moja. ^d od-
i neváhaj ziadost umierajúcej vyplnif! A jestli riecf sa lásky a zivota, to bólno; to je

Turecká la úteku.
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braterstva, ktoré ho viazu 
a nestastnym urobia.“

Na kostolíku Susickom 
zunie zvon. I volá Abelu 
s Milutinom do chrámu. 
Dnes nevies z hlasu jeho 
vycítaf, ci zivych volá a ci 
mrtvych oplakáva. Budia 
vystúpili pred svoje domce 
a dívajú sa sem a ta de- 
dinou. koho vidia ku kostolu 
pospiechaf. Ked z domu Ni- 
kolovho vystúpil Milutin 
s Ábelon, vsetkych zrak 
bol uprety na parik tento. 
Sviatocné rúcho zdobilo 
oboch; no divno vynímal sa 
Milutin s Ábelon. Smutny 
mladík viedol btadú a slabú 
Abelu, ktorá sa podobala 
zvádnutej ruzi. Ani on, ani 
ona nie nehovorili.

Vsetci ti, ktorí jicli ku 
kostolíku ísf videli, rozlic- 
nym spósobom vyslovovali 
svoju utrpnosf nad Ábelon; 
ved znali, ze ide s Milu­
tinom poprosif Boha, by sa 
nad non smilovat rácil.

Zvon prestal vyzvánaf a 
oni zastali jired chrámom.

„Srdce tvoje je nepo- 
kojné, cítim ho, jako bu- 
choce; no, moje — umdlie- 
va,“ soptala Abela.

Maly eh rám Susicky bol 
osvetleny. Speváci pri svá- 
tine zaspievali zalm k sláve 
a oslave Pána.

Ctihodny pastier dusí 
stál pred svätinou.

Milutin s Abelou pristú- 
pili k nemű.

„I)eti moje!“ zacal du-
tnnoho! Srdce sa mi pukne, mati moja!.... chovník tichym hlasom, „prisli ste do domu 
Ale idem s tym presvedeením, ze Abela ne- Bozieho, by ste nebeskému Otcovi vzdali 
moznosf od milenca vyplnif si ziada. Moje dieky a chvály. Abela, tys poziadala Milu- 
srdce ináce hovorí, neclice sa klonif zákonom tina, abv sa s tebou pomodlil k Bőim. Ja
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zehnám vás pred modlitbou, aby jako po- 
svatenci primlúvat ste sa mohli k Najvys- 
siemu.“

Po prímluve predriekal starec modlitbu, 
ktorú odí za nirn v tichosti sa modlili. V nej 
Jakovali Bohu za vsetku lásku jim v zivote 
preukázanú a prosili Boha, by sa stal lekárom 
nemocnej a chránil prenasledovaného.

Po modlitbe urobil Milutin znak kríza 
na cielko Abelino a sám sa prezehnal.

Obrad obycajny pri posväteni sväzku 
pobratimstva alebo posestrimstva vystal.

Milutin si oddychol z hlboka.
„I ziví, i mrtví Bozí sme!u zavrsil ob­

rad sluzobník Pánov.
Pri tycbto reciach prejal srdce Miluti- 

novo mráz; no pojal hned Abelu za ruku a 
vyviedol ju z chrámu.

Tu na svobodnom povetrí vzdychol si 
o, iit z lilbíu sidca Milutin, jakoby dóka t'archa 
zadusií ho mala.

„Milutine,“ sopkala Abela, „dieky ti 
vzdávam, zes ziadost moju vyplnil. Vedela 
som to, ved si srdca mójlio miláckom. I oias 
nemoce zdalo sa mi vo sne, ze biedne zhy- 
nies, ze fa sverepy nás nepriatel hroznej 
trápit bude, i ucinila som slub, ze s tebou 
v cliráme sa pomodlím. Co som mala lobit, 
ked tá myslienka nedala mi pokoja, ked som 
myslela, ze dúsa moja na rozkaz Bozí lakj 
myslela. jako som to povedala. Odhodiala I 
som sa rozkaz ten vyplnit ale — Milutine,] 
ja som s vyplmním rozkazu teba ztratit 
mala! Tazko som sa odhodiala ku kroku 
toniu, ved teba ztratit nme nebolo mozno. 
Snad stastnejsím budes, ked Bóli dusu moju 
k sebe vezme, ved i tak bez teba zit ne- 
viem .... tak som si myslela. Obrad sväty 
vystal: ja nie som posestrima, ty nie si mój 
pobratim, lez mój — mily! Milujem ta a snad 
umriet musím; srdce zit chce, ac umiera!-* 

Kazdé slovo z recí jej prekvapovalo Mi- 
lutina; no on mlcky, dychtivo poslúcbal vy- 
znanie Abelino. Len pri posledních jej re- 
ciach zvolal:

„V rukách Boha sú dni násho zivota; 
no, ty ruhás sa Bohu. Ja som sa modlil za 
teba, no modlil som sa, by ti dni zivota pre- 
dízil.“

„Je to túzba tvoja. Yiem, ze pravdu 
hovorís; ale zit bez teba, to by mi bolo 
tazko, to je nemozno!u

„Uspokoj sa. Milutin je Srbin. Budes 
mojou, drahá. na veky!“

Ukonaná cestou, pobúrená rozhovorom 
s miláckom svojim mlcala Abela. Mozno, 
zeby na rec Iubú milácka svojho bola odpo- 
vedala, no pred domami stojáci diváci pre- 
kázali jej v tom a doni otcov bol pred nimi. 
Oko jej, to zrkadlo duse cistej, dalo mu do- 
statocnú odpoved; ved ziarilo nekonecnym 
sfastím, láskou vecnou.

„Otce,“ riekol Milutin slavnostnym hla- 
som k Nikolovi, ked boli vstúpili do domu, 
„otce, vyplnil som túzbu a ziadost Abelinu. 
S Bohom!“

Jako blesk, tak chytro zanechal dóm 
Milutin. Ked prisiel k matke, pochytil gajdy, 
vypustil z koliby ovce a hnal jich na pasu.

Do samého vecera ozyvaly sa po zele- 
nych poliankach a stráhach gajdy Milutinove.

Odlozil gajdy i zaspieval:

„Vezak vezla si-ja ') teftedara,
Na óardaku2) na debelu ladu 3)
Tud prolazi Rade neimare.
Véli njemu seja teftedara:
Lijep’ ti si, Rade neimare!
Da V se choéeá junak poturéiti,
Dala bich ti pola Sarajeva 
j po blaga brata teftedara. —
AV govorí Rade neimare:
Oj Boga mi, seja teftedara!
Ne bich ti se junak poturcio,
Da mi dades i sve Sarajevo 
I sve ldago brata tettedara."

Abela pocula známy hűk gajdeniec, no 
dnes za nimi spievat nemohla, pocula piesen 
Milutinovu a srdce sa jej dobre nerozlietlo.

v) Seja == sestra.
I 2) Car (lak = stráznia pohraniünia budka.

3) V sírom chládku.

(Pokracovan ie nasleduje.)



('. 1877 J • trot, nlirázko\ y vasnnis. 131

7i Turcianskych Teplic do Trencianska.
Cestopisné nácrtky od Laskomerskrho.

(Pokrai

\ Podskali je maly, ale úldadny byt 
pána Kazimíra Toceka. Farár p. Rédeky je 
dobrosrdecná cblapina, ktory nás vem s velkou 
úprinmostou prijal, ubytoval a uhostil, co mi 
tym radostnejsie pripominame, ze i on ludo- 
milné snahy násho Závodníka statocne pod- 
poruje.

Kym túto dolinku opustiac na hradskii 
cestu sa vydám, este póznáménál mienim, ze 
jako mi hodnoverne sdeleno bolo, lud lento 
polné krádeze na vysadenych stromoch ne- 
pácha, co natolko mimo morálky pochopitefné 
je, ze ovocinu tű nikto neziada, lebojukazdy 
clovek v hojnej miere mai mó>e; vätsej váhy 
ale jako to to má okolnost tá, ze i riad alebo 
jakékolvek stroje v otvorenom |ioli ponechané 
nikto neveznie, no a to je vem velká cnosf.

Povedali sme, ze obyvatelia pre nedo- 
statok pódy nútení sú po svete kupéit Kupcia 
te da a zarábajú a peniaze riomov po poste 
posielajú, co leu do samej Pruziny behom 
róka viac ti sic zlatych uciní. Domov sa vraca- 
júci kocovníci do mi sajti znacnejsie summy, 
pravda po rocnej i dlhsej lehote, potom al" 
povoláva a povalúva sa celá rodina a tu vy- 
svitá lahkomyselnost Slováka. Jie sa a pije, 
kynt zárobok stací a kym nenasledttje skrí- 
penie zubov. Ked műzik opätne trúdnu cestu 
nastúpit a k tomu to'ár nakűpif má, bere 
zase od zida 20— 50 zl. na dobry úrok a 
vláci krosná z obce do obce na zohnutom 
chrbte. —

Pri Visolaji, tii nám vzdy mi ló a po- 
hostinnú dolinku, a co v nej dobrého je, 
opustiac, vysli sme zase na zupnú hradskú 
a obrátili sa na vychod.

Dolinou povazskou, jako známo, bola 
navrhnutá zeleznica ; od Trencína nahor mala 
sa spojit pri Ziline so zeleznicou Rohumín- 
Kosickou. Teraz, kod uz tak recené rodinné 
zeleznice dohotovili a tmavá skaredost prázd- 
nych pokladníc proli vláde zyva, ostala táfo 
zeleznica na pajneri. Pán Závodník prisiel 
na tű vtipnú myslienku. zeby zeleznica s obí-

■ovanie.)

delim mostom povazskych. tedy lacnejsie a 
blizsie viest sa dala cez Trstie, Domaniz, 
Rajec a tak na Zilinu. A meraci náradu tú 
poslúchli natolko, nakolko ten kraj i pre- 
skúmali. No ale je to vsetko jedno, lebo kde 
nie ni et, tarn i cisár právo ztratil, hovorí 
porekadlo. A tak Váhoin este mnoho mutnej 
vody potecie, kym tadialto rusen pohrmí.

Natolko sa tej to nehode cestovatel tesil 
móze, ze pesky alebo konmo túto cestu ko- 
najúc viac vidí, dia vóle sa zabaví a na krá- 
sach prírody a íudskych monumentálnych die- 
lacli sa kochat móze, lezby sa to zeleznicou 
stat mohlo.

No ale sa vezieme a sme na hradskej 
peknej, bielej, hladkej, v úzkej, ale velmi 
prívetivej ilolinke. Váh, ten nám usiel a fahá 
sa tarn do Púchova, kiuckujúc ta k Orlovu 
a Pov. Bystrici za kopciami, za vrskami,

Prvá dedinka, do ktorej sme v lahkom 
beim dopálili, je Sverepec. Skoda tej spatnej 
dedinky v tak peknej délinké! Piieda, ne- 
cistota od krovu az pod stenu. Domy sú 
krivé, ani podst.it rovná. Kto obiokom vy- 
zerá, na ráz len jednym okom kukat móze, 
i tie sú zvátsa zalepené mechúrom alebo 
párancami. a kde kultúra pod strechu vlezla, 
tam dáka karta slabikára miesto sklennej 
table zastupuje. Ej nft, tento Sverepec (a menő 
mu svédei, a je ásnád v rod ine so Slopnou) 
by sa hol mai prec od hradskej cesty dakde 
do kúta odhrabaf!

Od Sverepca vedie cesta asi za stvrf 
hodinu nahor a potom dolu poliami. Nad 
Povazskou Bystricou objavil sa nám zajímavy 
vyhlad. Spomínané uz blízke uz daloké liory. 
rozkladajúce sa nahor, nadol a po hranice 
Moravy, tisnú sa jako strbavé zuby pred oci 
cestovateía. Prekvapujúce panoráma otvára 
sa ociam v okolí samého mestecka Povazskej 
Bystrice. Vyhladeny Váh túli sa zase k ceste, 
ide nám v úsre y, deleny na viac ramien ne- 
stálymi pieskovymi ostrovkami. Na severo- 
západnom brebu, na krajnom, stromami stie-
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nenom kopci stojí zlty pekny kastiel, pátriád 
p. Lord ovi; da lej hőre dolinou svieti sa sta 
pena nad Váhom kastiel Podhiadsky, pátriáéi 
p. Popperovi. Óba tito páni sú potomkovia 
za serodávna prekrocivsích cervené more - 
magnátov. Nad touto bielou húson liladí na 
dolinu z vysokého, strmého, koncatého vrchu 
hrozivym, smrastenym célom, vekom zasmu- 
deny hrad Bystricky — sidlo drievnych Pod- 
manickych.

To vám je tak krásny polilad, ze ma 
mráz nadsenia prejal a zo sedliska ma pohlo!

Pri zidovskom cintorine zpúsfali sine sa 
dolu. Polo ze v hom tv eh kolov! Smrf ria­
dj la hodne v Ben-Juda, ale má v Povazskej 
Rvstrici i hodne materialu tnhoto. Je to lio- 
tovy Jeruzalem a kresfania síi len exoticné 
byliny. Pov. Bystrica je mesto obchodnické.

Prv, jako do Pov. Bystrice vstúpime. 
chceme objasnif i terrain, ktorv sme presli. 
Vrchná krieda. ktorá juzne od II. Podhradia 
poeniic fahá sa na Belusu. zateká pri Slop- 
nej. jako uz receno, po Trstie, ztade zase 
vracajúc sa. tvorí vsetby tie kopce medzi 
Váhom. hradskou eestou az po Podskalie. 
Sám Sverepec stojí na viedehskom piesor- 
niku (eocenV Horniny tohoto útvaru (vrchno- 
kriedového) sú nasledujúce: slinee (merge! 1 
zlty. sivy a cervenv; piesocniky viae, menej 
ilrobnozrnné, sivo-zlté a sivo-modré (ten tak 
recenv viedensky piesocnik. ktorv sa til ale 
velmi spisskému karpatskému piesocníku po- 
dobá): slúceniny (conglomerat) s cervenvm 
ehvtom, sem tam i sivé; vápenné okruhlire. 
zabicné. zulové, melaphyr a porphyrové 
okruhlice.

Za Váhom od Orlovho hőre po hrozi- 
tánsky Stary hrad tiahnűce sa riekoti strmo 
a hladko podmvté vysoké brehy sú geologicky 
kremobycajne zajímavé. Uz dávno prezkúmané 
sú tieto miestnosti medzi in írni zkúmateími 
Liliom z Lilienbarhu. Bonéom Romingerom 
a Beyrichom, najnovsie i nasim Dionysom 
Stúrom.

Tam vo vrchnej kriede a viedenskom 
piesocníku nachodia sa skameneliny : Exogyra 
columba, Cardium Hillanum. Venus sp. Pecten 
sp. Rostellaria costata, Voluta acuta. Turri- 
tella columna, Hippurites sulcata, Exogyra

columba (táto pekne zohnutá korytnacka tvorí 
I célé vrstvy pri Őrlővé), co som ale pravda 
vsetko len z dialkv videl, t. j. cez sklo mád 
lízal, a len pozdejsie posfastilo sa mi, ac 
i na inom mieste, tieto útvary blizsie na- 
hliadnuf.

Tak teda a konecne z tohoto zemezna- 
leckého úskoku vrátime sa ta, kam sa práve 
re di keine a taháme do poriadneho hostinca 
malého, ale zivého mestecka Povazskej By- 
strice. Triráz som predoslého leta jiresiel 
tvmto mesteckom, a vse boly trliy, uz ci som 
náhodou ja trafil na ne, a ci ony na mim, 
neznám. Národu tonni, ktory ozaj penaznvm 
prielivom menovat mozno a ktory sa vtipom 
a este vácsou zvedavostou vyznacuje, velmi 
sa tu dobre darí.

Na dlhom a dost sirokom námestí stojí 
kostól, uz r. 1409 naprávany, teda pod istvm 
este o moc starsí. Památné sú v nőm ná- 
hrobníky a oltárba, pofahmé ku kedysi slav- 
nénni mocnému hradu Bystrickému. Prvv ná- 
hrobník je z cerveného mramoru umele zhoto- 
veny a do steny vpraveny. Predstavuje v pri- 
rodzenej veikosti obrneného rytiera s dlhou, 
nize pasa siahajúcou bradon: v pravici má 
mec. v Taviéi drzí stít s rodinnym erbom. 
Nápis krajom latinsky a slovenskv poukazuje, 
ze to Raphael z Podmanína. pán na Bystrici. 
zomrely r. 1558 diía 23. februára v 43. roku 
vekíi svojho: a poukazuje tento nápis, ze sa 
i hrozní mocnári, jako i tento pán pol Tren- 
ei an skej stolice, nehanbil slovenskej spisnb- 
nej reci, ani mu ona neposkvrní hrob, jako 
neposkvrnuje korunovacie klenotv Sv. Stefana, 
kdezto teraz bárs jaké stolicny pisárik a 
mnohí ini mamlasi do krcov upadujú, ked 
slovensky osloveni by vaj ú. No, ale kazdá 
hlúposf zárodok rozpadnutia sa v sebe eh óvá. 
Druhé dva náhrobníky predstavujú Sigmunda 
Balassii a jeho zenu, polskú kiiaznu Zborov- 
skvch, óba sú v prirodzenej veikosti.

Oltárba (Antipendium) z alabastru je 
z upadujúceho hradu sem prenesená. Okolo 
kríza klací celá rytierska rodina, otec z jednej 
strany so sty mii sarvancámi a matka s tromi 
dcérami. Stít s erbom poukazuje, ze to Ba­
lassa. V pozadí "vídat hrad, jako v ten cas 
vyzeral, co ked sa prirovná s jeho terajsím
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bezkrovnym, z ciastky uz rozválanym stavom, 
(láva obraz tym zajimavejsi ale i smutnejsi. 
Tak meni sa vsetko pod slnkoni!

Tychto kameruni predstavenych pánov 
pripomenieme este pri opise bystrického liradu, 
ackolvek za vsetky Mednianskeho, to i obratne 
písané bájky historicky a dobre stát nemőzem, 
jako sa o tom i nás mlady, nádejny a pilny 
bádatel trencianskych starozitností, pán Alex. 
Lombardiai bol vyslovil

Mimo pamütného kostola je tu pre kaz- 
dého statocného Slováka jedna este pamät- 
nost, a sice v osobe duchovnieho predstave- 
ného, pána z Pongrác. Pre nepohodlny cas 
mojho sa tu bavenia, druhyraz pre jeho ne- 
pritomnost nebolo mi mozno s nim do obco- 
vania prist.

Na brehu Yábu vyse mestecka stoji a 
lezí cvicebna bystrickych hasicov, ktorym cím 
menej prilezitosti k praktickym cviceniam 
prajem, v theorii nech sa prevracajú „kelő 
jim d'aka.“

Tain, kde sa cesta k rovine nizi, za le- 
sikom kostrbatych vrb, na zelenej paziti pred- 
stavil sa uám pekny, clivny obraz — trh na 
rozny statok. Cesta je asi na styri metre 
nad lükön povysená. Pod vrbami stoji mnoho 
vsakovych vozikov, odtial, medzi cestou a 
Yáhom, asi na stvrf hodiny dialky, stál 
v radoch statok, ruciac, chvosty ohánajúc, 
kopajúc, rohami bodajúc, a jako sa vsetky 
tie vyjavy hovädzieho rozmaru a krátenia 
chvile nazyvajú. Chudiatka niektoré tusiac 
svoju „rostbrátlovú budúcnosf,“ obmackané. 
cfubané, stöpané hladely smutnym okom hőre 
cestou na nás. Uniforma tych hoviad pre- 
vazne bola brunastá, potom cierna a biela, 
a divno, oblek predávacov, co sa barvy tvka, 
tomu tiez sa rovnal. Hresiac, hajciac, hroziac, 
po rohách paliciami klopajúc — prehánali 
sa sem tam sedliaci. Tam pandúri s kohúto- 
vymi perami na klobúku, povedomí svojej 
úradnej váznosti, krácali, tu i tu chvostom 
medzi oci sibnutí, medzi lacnou rohatinou. 
Hajdúsi vyberajú myto, kladú cedule za si- 
ráky. Tam kupec s predávacom perú si do 
dlaní pol hodiny, ruky májú zapuchnuté jako 
dvadsatkrajciarové pecne a este sa tlcú pre 
pollitrovy „oldomás!
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Adleri, Silbersteini, Sonnenbergi, Schle- 
singeri znacia do knízticíek a rozkazujú eriedy 
kúpeného statku na urcité miesta dohromady 
s tavát.

Hűk národu a ryk statku utlumujú sple- 
chotanie bystrého tu Váhu. A bystricky hrad 
posmurnym okom hladí zamysleny do prezi- 
tych casov, na hemzenie zivotvorov tam dolu.

Este ráz obzrel som sa na to mrvenisko 
a uz zmizlo mi z ocú a mizne i kostolík Sv. 
Heleny nad Pov. Bystricou i s jeho az po 
easy Jozefa II. byvalou pustovnicou. A ked 
zase hladím napred seba, vidím obec Pov. 
Teplú. Úhladná dedinka táto lezí na úpátí 
znacného vrchu Manína. Z druhej, t. j. juznej 
strany daleko vyzerajúceho Manína lezí obec 
Podmanín, z ktorej rodina barónov Podma- 
nickych póvod svoj bérié. Od Teplej na juho- 
vyehod vídat tesnú, hlbokú, kolmymi zá- 
polami obklopenú dolinu. Touto dolinou pre- 
teká maly potok Teplá, ktory ásnád pővodom 
jurasskych vápenákov v zime nebodaj neza- 
mrznúc, menő obei zavdaf mohol. Od Teplej 
pod rovnym ulilom odráza sa cesta na sever 
prosto k Váhu. Tu videt starsiu, mimo brehu 
Váhu do Pov. Bystrice vedúcu zapustenú 
cestu, ktorá ale, ponevác sa po nej i Váh 
vozif zacal, zanechaná byt musela.

Pri brehu opustili sme hradskú a isii 
sme ku kompé. Dávno je uz tomu, ked som 
sa na kompé prevázal, kedysi na Hrone pri 
Kálnici a na Dunaji medzi Ostrihomoin a 
Parkanom, ked tam este mostu nebolo.

Prievozník jako krokodil spal na piesku 
na protejsom brehu, i museli sme s kocisom 
hodne dlho na prstoch po valassky koncerto- 
vat, kym sa podhradsky Lootse k práci pri- 
beral. Nechutny to mornár!

Kym sa k nám priclapkal, mai som dobrú 
prílezitost na hrad do neba cnejúci vyzerat 
a o jeho by ti myslienky sbieraf. Krásna, 
utesená to romantika! Ba prichytil som sa 
ku kresleniu, co som i dia okolností sku- 
tocne, ale uz zvátsa na kompé plaviac sa, 
previedol. Táto plavba na rozvodnenom Váhu 
ohladom na príjemny romanticky krajobraz 
bol jedon z krásnych momentov cesty mojej 
trencianskej.

19



Orol, obrúzkovy vasopis. [('. 5. 1877.

Nase koiie nikdy nepripravovali sa v zia- 
dnej mornárskej skole ku takymto plavbám 
a vzdor vsetkého dohovárania a tesenia velmi 
tvrdo brali sa na hegotajúcu sa kompu. No 
preca stall sa prístupnymi múdrym napomé- 
nutiam. Ked sme polovicu plavby prekonali 
a dobre nize vystupu prűdöm zahnani bore 
veslovat mu sell, ponechala koniky trpclivosf 
a oni colon silou vypnúc sa do vysky. cez 
barieru preskocit chceli. Dost sme jim lilii- 
post jojich pocinania „ad oculos“ demonstro- 
vali. Potratili koncepty. Este práve na case 
zalozil Ondris jednomu kabát, druhému moja 
polovica mantillu na oci. Zadivené kone nad 
tymto o/aj neocakávanym stafirunkom zastali 
ticlio jako mramorové sochy a krátko za tym 
pokojne vyviezli sme sa do fransvagonic.

Keby tarn bore na tej skale Matús Tren- 
ciansky a ci Podmanivkovci, lebo Balassovci 
panovali, veru by nás skalami bell mobil 
obsypaf. tak blizko a tak vysoko je ten brad 
nad nasimi hlavami. Ztade súdit sa dá, ze 
uz ci Yáhom cl hradskou cestujúci popod past 
silnych pánov toboto hradu prechodit a dia 
jich vole vykupovaf sa museli.

Nánosom stipkou trávou a nizkou vrbinou 
porostlym viezli sme sa do prúcelia podbrad- 
ského ‘kastiela, kedysi majetku Szapáryho, 
teraz Popperovho. Slob toboto jednoposcho- 
dého kastiela je „rokokó francüzsky.“ Zpredku 
vídat zábradné mrezky, z bokov záhradu, mimo 
toho na lavom krydle rozprestierajú sa bospo- 
dárske staviská, vyse tychto stojí poriadna 
obecná krema. Pred kastielom stojí pekná 
kosatá osyka. pozostatok z veia inych za 
Szapáryho casov vysadenych toho druhu stro- 
mov, ktoré ale rozvodneny Váh sebou pojal 

Nad samvm podhradskvm kastielom vy- 
rastá stray, kúzelovity, na skameneliny bo- 
haty. asi 500 stop vysoky kopec a na vrch 
kopci z tej istej látkv, co tento, vystaveny 
stojí ten uz tolko na slovo vzaty bystricky 
hrad. Krovu zbaveny, skáravy, so skamra- 
vymi oknami, drze vypína sa do oblakov. 
Príchod 7. tejto strany bol takmer nemozny, 
cesta do neho vinula sa okolo kopca a z druhej 
strany od zadku do vniutra. I kopec, jeho 
podoba, jako i strbavy brad a jeho rozmer 
a veleba sú nápadné. Ku potvrdeniu toho
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poslúzi pripomenutie minulosti, jakú nám 
Medniansky, ackolvek len vo vytabu a to 
pravdepodobne viac bájocnú jako historicnú 
podáva.

Nedá sa pochybovat, ze hrad bystiicky 
uz dia svojej dölezitej v tycli casiech stra- 
tegickej polohy starsí je, lez ho Medniansky 
pripomína. Ked nie prv, aspon neműm prí- 
ciny pochybovat, ze bystré smelé oko Matúsa, 
pána Váhu a Tatier z vysiny bystrického 
hradu dolinou nahor po Predmier vyzeralo.

Medniansky, velkú majúc oblubu v ro- 
mantike, zabáva sa zvláste s bratmi Pod- 
manickovcami, pánmi na Bystrici. Ecce quam 
bonuin, bonum et jucundum, habitare tratres, 
fratres in unum! Bol to Ján a Rafael, chlapy 
svojej vóle a pásti, nekorivsí sa ziadnemu 
zákonu. Divokí neohrození muzovia len v su- 
rovych nápadoch cudzieho majetku, tehdajsej 
to rytierskej cnosti, sa kratochvílili. Baleké 
okolie triaslo sa pred neobmedzenymi lupiemi. 
Ked ráz Ján na Moravu a Rafael do Sliezska 
na lúpez vybehli a tento prepadnúc pri Ja- 
blonkove zemaua Jirzíka z Lassinkoviec, po- 
nechajúc raneného otca na bujisti, zabra! do 
zajatia mimo druhej koristi i jeho krásnu 
dcéru Hedvigu. Srdce divého Iíafaela ne- 
moblo kráse dcérinej odolat, i bucbol sa po 
usi do nej. Nie inác povodilo sa i druhému 
z Moravy navrátivsiemu sa bratovi. 1 tomu 
zahorelo srdce ku krásnej Hedvigé, a vei u 
by si boli n'to páni bratia vosky palosmi vy- 
tierali, keby to neboli prekazili a jich po- 
merili jich sudruhovia.

Konecne dali sa na kocky a tieto íoz- 
hodly na stranu Jána; ten mal byf majitelom 
ladnej Hedvigy, k corau pravda Rafael skarede 
zaskuloval. V tóm dobehlo heslo, ze Hord 
a Ján Súnog (v starych listinách Zunok a 
Zvonek menovaní) povolaní na královsky hrad, 
so znacnym vojskom opustili pevnost Budatín. 
1 vybrali sa ihned páni bratia Podmanickovci 
Budatín prepadnút. Na vyprave tam kdesi 
nize Predmiera s tavai sa Rafael eh orv m a 
figliar vrátil sa na zámok, kde sa surmou 
o lásku Hedvigy uchádzal. Táto jeho na- 
bídnutie stále odmrstovala, nad cím Raiael 
Podmanicky strasnerozzlobeny chcelju otrávit. 
V tom ale a to práve je romantické —
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cut bolo huk a cvenkot zbroje a v okamihu 
leiíala vysvobodená Hedviga v uárucí svojho 
brata. Rafaelovi privodzene padló srdce do 
sáry, a po true, lebo prekvapenie v noci sa 
stalo, dákym tajomnym otvorom ufujazdil. 
Na ten smutuy chyr vrátil sa Ján s vojskom 
po rychlom zaujati Budatina, i nasiel popol, 
ublie, dym a zboreniny. Hedviga, Moravania 
a vsetky klenoty zámku posly cez hranice 
prec. Ked’ sa totiz brat Hedvigin dozvedel 
o porázke otcovej a zajati sestrinom, óddal 
otca rodinnej opatere, sobral sebou priatelov 
a ozhrojencov, cez lesy a doly, obchádzajúv 
hradskú. vrazil nenadále a práve vliod na 
nesetreny brad. Ale jakokolvek. musela byf 
stráz tani na tom orlicom hniezde ospalá a 
Moravania tymi skalami driapaf sa museli 
jako kozy.

Od tych tins uatolko Podmanickovci 
skrotli, ze sa kráíovskej véle podrobili. Ra- 
faela sine videli s dlhou bradou v Bvstrickom 
kostole. Bol to strasny celadm'k! Dedicom 
jicb, bo zonireli bezdetní, bol krai. Ten daro- 
val brad Kasparov! Seredymu, jako nad bránou 
z vniutra videt. Botom presiel do majetku 
Andreja Balassit, uovohradskébo zupana (1571). 
Imrich Balassa, porozunn ny s Tökölyovcami, 
bol v Bystrickom brade r. Bi84 cisärskynii 
obliehanv. Poddal sa na milost. Polovicou 
panstva dia praslice pozdejsie vladla rodina 
Szapárych: teraz vládze Popper. Panstvo to 
pozostávalo minio lira du z dvoch mesteciek 
a 25 dedin.

Nad podbradskym kastieloni do strnicbo 
kopca pritulujii sa pvkne zelené tienavé stromy, 
z nich vykukajú staré busty a veselé novo- 
modné letohrádky. Yyssie höre kruzinou, cez 
jarciská a ssutiny bradskych zdi vinie sa 
krajinskou barvou malovauymi operadlami a 
mrezkami opatrenv cbodnik a este vyssie höre 
pretahuje sa sfa had popod a punad zápole 
cesticka az pod samy brad, kde sa okú tratí. 
Toto vsetko do vedna predstavuje jako célok 
ten brad krentobycajne zajímavym; len jedno 
by si bol prial: pri s]ilue, tichoin, teplom 
veceru tento krajobraz videt. A idei som zo 
stunkov „Piazzetty“ carovuy vecer benátsky, 
ale foto vo svojom spősobe dalo by sa dobre 
k böku tani tolio pridruzit.

Od podliradského kastiela viezli sme sa 
boré pri samom strmom kopci popod samy 
brad; tain sa rovina zacne do zátoku sírit 
a táto vysadená je dlhymi, po dva a dva 
paralcllne beziacimi stromoradmi, vysokymi 
topolami. Cesty pomedzi ne, teraz vysokou 
búj non trávou zarastcné, voíakedy dia jicli 
rozostavenia boly urcené ku vyvázaniu sa 
panskych kocov. Pri konc! stromoradia, ked 
sme sa opätne ku samému podmytému brehu 
Yáhu dostali, prebehol nám popred konc ne- 
vídanej hrubosti a zdlzosti had. Kym som sa 
zpamätal, vbehol do hústiny topolového stromo- 
radia.

Este chvílku a prebehli sme polia a pri- 
sli sme do obci Sebestianovej, ktorá na malej 
vysine stojí. übec túto prvej nevídaf pre 
samé stromy, kym sa do nej ncvlezne, tak 
je ovocnym stromovím pokrytá. Domy má 
napospol z piesocníku stavané, a ten je zlto- 
brunastej barvy; domy, oplecká a spodnice 
zien sú jednej barvy.

Kopce od Podhradia po Sebestianovú 
sú z ohladu zemeznaleckého tej istej sústavy, 
to tie pri Őrlővé: cenomaniena Turonien, 
slince, piesocníky, slúceuiny, okrúhlice a v nich 
nachodia sa tie pri Őrlővé pripomenuté zka- 
meneliny.

Za Sebest lanovou zxitli sme sa po eh vili 
briezkom do Podvazskej doliuky proti Morave 
prosto na sever, a asi o stvrf hodinky po 
nechajúc na pravo vysokymi a psotnymi óra ci­
nami ohsadenú obee Malú Podvaz, prisli sme 
po nőve rohenej cesticke do Jesenice, zkade 
mala primenie svojc chyrecná Súüogovská 
celad1 „de Jesenic,“ o ktorej iodine tu i tani 
v tomto cestopise spomienka podbehne.

Jesenica je nevelká obec. bez zvlástnieho 
vyrazu, obsahuje ale v sebe ukrytú perlu 
básnictva. Pod kopcom lezí Súüogovsky ka- 
stiel s ’erbom nad vehodom a s dvoina oknth- 
lvini väzami na rohoch. Stavisko to nosí ráz 
XVII. storocia a obsahuje v sebe dvsat izieb; 
tieto sú pásté, smrdia mysami; no dalo by 
sa to vsetko s nevelkymi nákladkami sriadit. 
Stavisko je na poschodie. Dvor má velikv, 
ale zidovská kliatba na ínmi sa splnila: ,.bodaj 
by ti predo dvermi tráva rástla.“ Jedna 
krava by sa statocne z tolio dvoru vyzivila.

10*
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V popredí dvora pri ceste stoji dlhc, murané, 
neovachované staviskn. Mala to byt pria- 
dielna, ale v pociatkoch zanikla a ztrhla 
i pána Súhoga do galiby. Mimo zámku fi 
kastiela jestvujú elve náramné, 14 jutár veiké 
ovocné zabrady; k tomu patria lesy po vrchoch 
a rovnc úrodnie polia, vsetko volaco vysse 
500 jutár; a to cenené na 70.000 zl., pri- 
padlo jakémusi z kolena ben Ephraim za 
23.000 zl. so vsetkym cinom. Tak idú ma- 
jetky staroaristokratické rok po roku eírom 
cárom ! Kym jich dobyvali páston a obrábané 
boly poddanymi, nuz len vládli nimi páni, 
ale teraz, ked treba to nadobudnuté unióm 
a vlastnou prácou zachovávat a nie len trovif, 
karty lírát, kone poháhat — ale ucií sa a 
pracovat, opúsfajú panstvá svojich pánov jako 
listie strom a tie staré rodostromy stojá jako 
oprchnuté pne a jich staré opustené hrady. 
Tak sa easy menia, tak svet tento bezí!

V ukolí Jesenice pokracujú efalej este 
tie od Orlova a I’odhradia nám známe hor- 
niny : slúceninv. piesocníky eocénné a slince.
V piesocníku nachádzajú sa skamenelé pne 
a miestami smidky kamenného uhlia. co za- 
vdalo prícinu ku jeho veru nezdarnému ko- 
paniu: ha volakde v súsedstve Jesenice, jak 
sa nemylim, i nasi Kyselovci spare hali za 
kamennym uhlím, ale ono iste, jako lúd 
zvykol hovorievaf, nebolo este zralé.

Prítomnosí kamehného oleja v tomto 
piesocníku dalo by mu, co na oko i tak cel- 
kom vvpadá, podobu karpatského (vo Spisi, 
Galicii atd.j piesocníku.

Yydychujúc si na zelenom ncobydlenom 
dvore panského domu, sadol som si na ka­
men. tvrdú to, vodou Bóh zná kde tam od 
neda'.ekej moravskej hranice dovezenú okrúh- 
licu. Po dlhej práci odvalil som kúsok toho 
jako atlas v prekrizovanych prúhoch "blyska- 
vého kamena. Bol to rohovy lesk (Horn­
blendegestein j. útvar v tychto okolitych úsad- 
linách zriedkavy, ohnom vyrúteny.

Yrátili sme sa tou istou cestou nazad, 
kde zavdaná bola prílezitost velebné rumy 
Bystrickébo hradu z okolia Sebestianovho 
v krásnej polohe z boku obzerat. Muselo to 
krásno byt, ked tak ozbrojenci s blyskavymi

kopiami na plecoch hőre hrebenom kopca do 
hradu vystupovali.

Preplaviac kompou Váh, tiahli sme ía- 
vym brehom Váhu od Bystr. Teplej hőre do 
Vrtizeru (Vrtizriedlo?) Toto je malá obec na 
strmom brehu Váhu, pod iiou hlboko valí a 
vrtie sa urputny Váh, miesa pod sebou, pení 
sa, az ponize vyhadzuje strk, nános, tvoriac 
sihoty a zaplavujúc teplicianske a bystrické 
lúky a pastvy.

Ej, stary to mládcnec tento Váh, zro- 
deny tani v tych chladnych velikáüoch lyptov- 
skych 1 Valí sa somrajúc Lyptovom, Turcom 
a Trencínom a kde mu v ceste alebo v sú­
sedstve dáka hóra stoji, do nej sa búcha, 
tocí a tacká sem tam od brehu do brehu. 
Samopasué lesné víly metajú skalami doh; 
ked’ sa ale namrzeny rozvodní a nohy jim 
mocif pocína, tu lúcajú a válajú doh bálvány 
a on to vsetko ztroví, sebou zhrha, obsúcha, 
obdrví, obcese a na príhodnom mieste, ked' 
ho zlosf popustí, von vyhodí. To sú tie ná- 
nosy okruhlice, strky, piesky a homoky jeho.

Brehom do Vrtiziera hőre sa vezúc, pri- 
hodilo sa mi to — ásnád ze som sa do hlbo- 
ciny Váhu prehodil ? — nie, ale to, co sa 
stávat zvyklo a co sa robí, ked sa dolu vrchom 
clovek vezie: zahamovalo nám koleso. Vse- 
tecny nevelky kamen vliezol do hlavy, ale 
nie mojej, lez kolesnej, a to, nedaj Boze, 
nechcelo sa krútif. To pösobilo na kone jako 
thé z bazového kvetu. I museli sme z pa- 
luby dolu a vytiahnutymi z ohrady drúkami 
krútili, hegali sme sem tam, tiskali, kym 
urázlivá prekázka vyoperovaná bola a státne 
a ci statué koleso veselo sa hybalo.

Pán Boh svojich zkusuje a takáto zkúska 
má vse daco dobrého v sebe. Ked som totiz 
pri tej operácii skalu jako najprirodzeneisí 
nástroj k buchnutiu zodvihol, zazrel som, ze 
ten kus, istotne zo susedstva posly, plny je 
zanímavych zkamenelín. Presiel som teda 
pesky Vrtizier a strmú cestu brehom az dolu 
do rovinky. A tam z hornej strany Vrtiziera 
vypína sa nad cestou a Váhom strmy kamo- 
lom, preplneny zkamenelinami. Bola to pre 
inna pasa na tych kamehoch 1 Vrstvy sú velmi 
pekne otvorené.
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V nescíselnom pocte nachodí sa tu a 
v pekne vyvinutych exemplároch toíko uz spo- 
mínaná „Exogyra columba,“ mimo nej jakési 
„Cardium“ (conniacum?) a v zlto-brunastom 
vápennom piesocníku nasiel som odtisky li- 
stov, mozno ze „Salicites microphyllus,“ a 
jakysi list pernaty, ale nezrctelny. Tieto 
horniny patria ku hornej kriede. A v dobé 
hornej kriedy zapoéaly sa este len na sveto- 
kule stromy dycotiledonské, do tv eh éias 
rástly monocotiledones, jako sú na.se ihlicaté 
stromy. Dycotiledonské listnaté stromy vo 
svojej hornokriedovej kolíske boly teplého 
pásma deti a nachodia sa zkamenelé az hen 
v arktickvch krajoch: Grönlandu, Nebrasky 
attí. A tak tedy v tych casiech mohol si 
cestovatel i na Franc-Jozefovom ostrove pod 
kosatym listnatym stromom slaninku prazit 
a cigarku kűrit.

Zahryzol som sa neseredne do tychto 
tvrdych skál a bol by ásnád s tou „Exogyrou11 
zkamencl na mieste, keby mój drahy poklád 
na voze nebol ku postupu cviríkal a núkal. 
Nuz teda s naplnenymi vackami, len to tak 
hrkalo, horko fazko vyteperil som sa na vozík; 
i zbehli sme, ponechajúc zajímavé museum za 
chrbtom, na rovinku. Tu medzi velikánskymi 
vrbami za vodou pod zelenym kopcom vykuká 
na lavo cerveny krov kastiela jesenického.

Tu sretávali sme Iudí, do polních prác 
sa poberajúcich. Chlapi boli napospol v éier- 
nyeh hunkách, pekne zrastení, a tu napadlo 
mi to, co píse uceny Fabrc Mari eil: „Horskí 
obyvatelia sű silní a energickí India, co hned i, 
jako Isensec póznáménál a, len vodu pijú a 
tű najjednoduchejsiu strovu pozívajú.“ No, 
vsak keby radsej len vodu pili. hm, ale ked 
jim, celym plemenám uz, pálenka nohy pod- 
tína: —

Za malmi chvítou presli sme Drienovú. 
Viezli sme sa vsadé rovinou a prevybornou 
cestou, jakú som len v Taliansku. Stajersku 
a okolo Viedni videl. A tak íahko jako po 
kolkárni sa vezúc dosli sme do Plevníka.

Uz pred Plevníkom brnkaly pred nami, 
za nami, mimo nás vsakového druhu kocíky 
a vozíky s vycifrovanymi paniami a pánmi. 
Bolo toho nápadne vela. Veru som sa do- 
mnieval, ze Pov. Bystrica zidovsky rój pu-

Orol, ob ráz]

stila. Prícinou toho bola svatba v Plevníku. 
Boznásali sa nie menej ásnád, jako ked cez 
cervené more spacírovali.

No, mnozia sa chudiatka akurátne, a 
ked celky vplynú v madarsky národ, co sa 
právom uz i z ohladu vdacuosti ocakávaf dá, 
tak sa netreba bát úpadku jeho, nepotrebné 
sú kolonisácie a Dr. Veselovsky móze mat 
veselé svoje homeopatické hodiny.

Nechajme tych orientalistov a cestujme 
pokojne dalej. Plevník je poriadna obec, s viac 
na oko panskymi domami; tak sa zdá, ze 
z nich tiez, jako lastovicky zo svojho hniezda 
vrabcami póvodní majitelia vypúdení sú. Tu­
sira, ze i tá svatba v takom hniezde slávená 
bola. „Sic vos non vobis indificatis — boves !u

Intercssantné sú ovsem z ohladu geolo- 
gického pahorky a vrchy nám z prava dolinu 
obrubujúce. Uz samé jich formy pútajú nasu 
pozornosf, ktoré svrchovanosf svoju na skal- 
natyeh rebrách vychyrenych Súlovskych brál 
dosahujú. To sú cukerkandle!

Od Plevníku a Predmiera prez kopce po 
Súlov nachodia sa horniny: rudistovy vápenák, 
nummulity, sivé slince s kulami sphaerosi- 
deritu, vrchná krieda, a teda i zkameneliny: 
Rudisty, Radiolithy a Caprotiny, Neriney a 
Ammonites Grasianus.

Nás kocis, élen ruzencového spolku, taky 
bol pilny v oddávaní úcty vsetkemu, co za- 
sváteného jest, ze vzdávajúc cest a poklonu 
svätych predstavujúcim obrazom, v Plevníku 
celou skrúsenosíou zosmiknúc sirák, pobozne 
sa prezehnal pred tablou — „Plevník hely­
sége.“ No, nie to za to, intencia bola dobrá.

Za Plevníkom nasleduje Rasov. Ked sme 
ta dosli, kúril sa este doni na hornom konci, 
ktoiy bol v noci zhorel. V Rasove, z hóra 
cesty bydlí mlynár, spolu záhradník, pestu- 
júci knchynské zeleniny na vyarendovanom 
priestore. Opravdivy to Bulhar v záhradníckom 
smysle. Nenasli sme ho síce doma, ale mali 
sme prílezitost nini vypestovany petrzlen a 
zeler v Ziline obdivovat. Boly korene zelenín 
tych tak hrubé, zeby bol mohol z nich pite 
sbíjat. No a to nénié pletka!

Za Rasovom krízom cez hradskú tahá 
sa stromoradím vysadená bocná cesta. Táto 
riadna cesta spája Marsovú s Miksovou, za
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Vahom leziacou. Tam tá, ubrvtá v parku 
nrifaleko bradskej v utesenom polozeni pod 
kopcom, menő dala rodine teraz v Trencine 
vyvodiaeej — Marsovskym. Ten zltv brad na 
druhom brehu Váhu takze patrí tej to rodine.

Ked stromoradie opisanej cesty prebehnes, 
vidis z lava bradskej duchovniu akademiu 
(spiritusovú fabriku), pusku pandorfnu, pre 
hospodára sice vvnosnii, pre pospolity Iud 
ale olmiste veskerého zlého a kaluz podlosti. 
Ztadeto do Predmiera je len stvrt'hodinná 
precbádzka.

Nevyrovnane rovnou a hladkou hradskou 
behajii prilezitosti vsakovvho druhu bore dolu: 
Laliké, fazké, rycblé a pózdne vozy a voziky 
sfahujú sa medzi Zilinon a Trencinom. Medzi 
vsetkynii tymi hrdymi a pospolity mi rusnami 
najvätsmej nápadny stroj je postárska arcba 
a síce Noelova, lebo najviac Noelovcami obv-

dlená. Je to nepodareny súsek na styroch 
kolesách, fahany zo zaslúzeného vojanského 
odpocinku do aktivity opät vradenymi kotimi. 
Na predku, na zadku poznaceny je ten súsek 
postáinkon trúbou a z trotil strán opatreny 
oblokami, ktoré, mozno, ze dakedy sklom 
zapravené boly. V tóm stíseku pokrcení, 
s noha mi v bosman zapletenymi sedia: Móric 
Herrmann a Adolf Ergerperger a na jich 
krcovite skrívenych tvárach vitat mozno, jak 
pohodlne sa jicli otlaky tani dnu cítia. A 
istotne kazdy cestovatel, vystúpivsí s do- 
ko]ianvm zalúdkom, sfastlivy a nadseny letí 
do nárucia svojej rodiny. Za to maltretovanie 
v tóm súseku este vraj i pl at if mnsejú. Ilrad- 
skc só tu nad vsetku chválu povysené; no 
pri vozidlách vyvolat clovek musí: gospodin 
pomiltij nv!

(Pokracovauié nasleduje.)

- -

FEUILLETON.

Obrázky zo stareho sveta.
Podáva Dániel Sustek.

I.
A lak zastal. ,.Paríz. Paríz!" oznamovali 

s krikom konduktori, ze vstúpili sine do naj- 
krajsieho svetového mesta. Bolo to v septembri 
roku 1.868. Vyplnily sa vrelé túzby srdca 
möjho. Som u ciela cesty. na ktorú som krvo- 
potné svoje mozole za dlhsí cas sbieral. Pred 
utesenym nádrazím stojí mnozstvo fiakrov, 
omnibusov a dopravnych kociarov, patriacich 
najvatsím hostincom; na kazdom z tychto 
posledních bol nápis, ktorému hostincu pri- 
nálezí. Pohonicia skvejú sa odevom. ktory 
je zlatom okrásleny. Obecenstvo, ktoré má 
typ vsetkych národov, vstupuje do tychto 
rozlicnych nádhernych kociarov a dáva sa 
rozvázat, kam za (iobré uznáva. Mnohí po- 
berajú sa len tak na svojej prilezitosti, lebo 
to vediet máte, ze i do Parízu chudobní India 
cestujú. V tej to „‘rme vnne“ stál som ne- 
pohnute asi za hodinu, az sa nával ltnlu 
kolko tolko umensil; potom i ja pobral som

sa „o palícke-1 — kam? — sám som ne­
vedel : nuz za druhymi. Najmúdrejsie by 
pravda bolo byvalo, kebych si bol sadol do 
koca a dal sa odviezf do „Hotel grand-u." 
Hm, rém estin ík s uekolkymi frankami vo 
vacku a ist do toho nádherného hostinca — 
to by bol ozaj byval ncsmysel!

„Kde je dáky srední hostinec?“ pytam 
sa nemecky jednolio-drubélio.

,.Niks deutsch,- dostal som odpoved'.
Hej, myslím si, keby som teraz miesto 

tej trochu madarciny, ktorú som sa jako 
papagaj v bystrickom podgymnasiume naucil, 
vedel zatoiko francúzsky: to by sa mi veru 
sislo. Prvyraz medzi rakúskymi a „nemeckymi- 
Nemcami zkúsil som, ze mad’arcina je celkom 
nepotrebná rec pre tych, ktorí zamvsiajú kus 
do sveta nazriet. Konecne popadol som jcdnoho 
cluveka Bozieho: bol to policista, ktory mi 
v lámanej nemcine dal adressu najblizsieho 
srednieho hostinca. kde sa i nemecky hovorilo.



Sfastlive dostal som sa ta. Po uplynuti jednoho 
tyzdiia dostal som prácu, a bol práve svrcho- 
vany cas, lebo mo ja kassa uz uz mala padnúf 
„pod konkurs. ‘

Jaké sa tu remeslo stolárske prevodzuje, 
opisovat tu nebudem, lebo som to svojim éa- 
som v „Obzore“ ucinil a len tolko podotknem, 
ze, co som v Parizi i odpoli zadarmo praco- 
val, mnoho som predca vyhral. Ci Vám mám 
opisovat Paríz? Mai bych sice dost co opiso­
vat a to by snatt i muohych zajimalo; no 
nenie to teraz mőj úmysei, ved pisai som 
o tom v horsmienenom casopise a potom 
i preto nie, ked viem, ze máte uz i tam 
v Budapesti vsetko tak „á la Paris.“ Máte 
országház, vármegyeház, városház, színház, 
kórház atd., miesto Versailles máte Gödöllő, 
miesto Box de bologne máte Margytsky ostrov 
a mestskú hőrku, máte boulevardy, miesto 
Jardin des plantes máte — chmelovú záhradu, 
kde sa clovek dokonále „ochmelit“ méze, máte 
museum, máte hudebnú akademiu, máte pe- 
vnost, máte pre „politickych hriesnikov“ 
chládky, ha dlzoby máte uad Paríz a ..kankán“ 
tancuje v Pesti kazdv obuvuícky ucen a ulic- 
uík; slovom, pred nosom máte — „maly 
Paríz.“ Ja chcem svojiui rodákom zpoza mora 
z nového sveta o necom takom pisát, co tiez 
medzi moje zkúsenosti, nadobudnuté vo vasom 
starom svete, patrí.

Jednobo novvmbrového díia roku 18(18 
oznamovaly plakáty v Parizi, ze bude dákasi 
cirkevno-politická slavnost. Musis ju videt! 
Urobil som si „fajront.“ Pred 9. hodinou 
ranajsou stál som uz na námestí pred chyr- 
nymi Tuilieriami. Nescislny pocet ludstva 
bol tu shromazdeny. Vojsko v skvelych rovno- 
satách tvoiilo od vcliodu palám dlhy spalier. 
Zástava pri zástave viala z uhcnych oblokov 
nádhernych okolitych palácov. Hudba hrala. 
0 10. hodine zahrmely z niektorych pevností 
vystrely z diel. Nastalo ticho hrobové. Vojsko 
urobilo „úctu“ a z Tűi 11 érií vyb hol krásny 
stvorprazny koc, v nőm sedel — Napoleon III., 
„z Bozej milosti“ „slavny“ eisár Francúzov 
s pobocníkom. Hudba zavznela hymnou. V o- 
janské zás avy korily sa.

„Vivo V eni[)ereur!“ volal nadsene tud. 
1 nasledóval koc druhy, tretí. rivrfy atd.

c. 6. 1877.] Orol, obrázk

. Muzskí dvíhaly klobúky, zenské povievaly 
bielymi rucníky. V poslednejsích kococh boli 
vysokí úradníci v krásnej, zlatom ozdobenej 
rovnosate, medzi ktorymi i takí, ktorí mali 
„passiu“ — „rozmiazd’ovat“ a „k stene pri- 
tlácaf“ — „buricov.“ Takúto úctu, takúto 
vernost a oddanost, myslím si, málo ktory 

' panovník sveta pozíva od svojho ludu! Toto 
I je ten najsfastnejsí clovek a vladár na Bozom 
svete!! A ked k tomu povázime, ze rád dal 
sa volat „imperátorom Europy,“ prídeme 
k tomu presvedceniu, ze niet tej moci, ktorá 
by ho velikána zohnúf mohla.

„Jaky ohromny rozdiel je na tomto svete 
medzi clovekom a clovekom!“ myslel som si. 
Tento rozkazuje Europe, jemu koria sa vsetci 
mocnári, má slávu, pozíva cest, oplyva bohat- 
stvom, a o teba, chudobny remesetníku. nik 
sa neobzriv, ci más dáky frank vo vrecku? 
cis dnes jiedol kus suchého chleba? ci más 
kde hlavu zklonif? alebo jak fa smrt tu 
prikvací, ci ta bude mat kdo pochovaf?! A 

; v mojej mladistvej fantasii pytal som sa sám 
seba: preco tys nie aspon dákym velmozom? 
A kto by takúto „skromnú“ ziadosf dvadsafdva- 
rocniemu suhajovi za zle mat mohol? Ci ne- 

1 viete, ze mladost pocbabostV!
Tyzden za tyzdnom uteká, v priemysle 

robím pokroky. Usilujem sa, ale co dalej. 
tym mem j ku grosu prichodím. Cely zárobok 
prinúteny som hol strovif a mnohoráz célé 
dni musel som o suchom clilebe pracovat. 
Takymto „zkúsenosfam“ elmei som odcesto- 
vaním koniec urobif, no nemal som na cestu. 
Pockaj, reku, pokúsim sa, ci mám kredit? 
Písem do Meranu (v juznom Tyrolsku) möjmu 
byvalému majstrovi: „Pane, jak chcete. abych 
prisiel k vám do práce, poslite bezodkladne 
päf napoleondorov.“ Neminul tyzden, tu bol 
list so ziadanou sumou (asi 50 zl. r. c.) a 
pozvanie do práce. No, vidíte, verné a statocné 
drzanie sa ocenené byva i v cudzine.

Diia 10. februára 1869 odeestoval som 
jako „chlap pri grosi“ z Paríza a zpiatocnú 
cestu konal som nie cez nemecké kiajiny, 
ale obrátil som sa na Svajciarsko a precesto- 
val som túto domovinu svobody cez Bázel, 
Zürich. Sa ret Gallen, i prisiel som do Inns­
brucké. kde som na tej to ceste poobzeral
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historicnú Marti no vu stenu, ktorá sa nachádza 
asi tri hodiny cesty vyse Innsbrucku, kde sa 
bol kedysi cisár Maximilian na honbe kozo- 
rozcov zatáral a vo velkom nebezpecenstve 
zivota postaveny bol. Sfastlive dosiel som 
do Meranu, abyeh odrobil svoje „zkúsenosti.“

No, pri tóm vsetkom, ze som sa v Parízi 
dost nabiedil, s lílubou spomínam si tam 
prezité easy, ba mézem i to smele tvrdit, ze 
Paríz mi bol jedon z hlavních základov k sdo- 
konáleniu sa v mojom remesle a preto i pra- 
menom ku poctivej vyzive.

[Ö. 5. 1877.

T r p k y o s u d.
Bulharská poviedka od Ljubrna Karavelova. —- Rozpráva jedna Nisanka.

(Pokracovanie.)

V.
Prisiel i mój Dorde.... Ej, jak strasne 

sa premenill Ocernel, zmocnel a zbujnel, 
narástly mu dilit: fúzy, velmi dlbé. Nemohla 
som sa nah nadívaf, plakala som, smiala 
som sa a spievala.

..Jakú to más, syn mój, koséin?“ opy- 
ta ho, prezerajúc ho od hlavy do päty. 
rHrubá, zápiniek niet, ani tak sitá, jako ja 
sijem. A jak ti ocernely ruky, jak hrdlo a 
lice ohorelo! Ale sadni si, diéta moje.“ 

„Sadnem si, matka moja, a vsetko ti 
vvrozprávam jedno za druhym; nmoho mám 
s tebou hovorit,“ hovoril Dorde hlasom pev- 
nym a jasnym jako zvon.

-Pekne, diéta moje, pekne, rozprávaj 
matke, zivot mój, matka fa bude pocúvaf.“ !

„Najprv ti poviem, matka moja, ze som 
sa pomstil nad mójmi nepriatelmi, ktorí mi: 
drahého otca zabili a nás sirötkami urobili; 
a druhé, co ti povedat mám, je, ze som ja 
a Nedelko vstúpili do srbského vojska a ze 
skoro staneme sa dőstojníkmi.“

„A tretie povedz matke svojej, co je 
tretie,“ hovorí Nedelko usmievajúc sa.

„A tretie je,“ hovorí Dorde, „toto: chcem 
svoju sestru vydávat.“

„To je pekne, syn mój, pekne, ale pocuj 
i írnia, co ti poviem: po tieto dni prosil 
o Xedelku jedon velmi vzácny clovek, Ste- 
rija Mustak — ty ho zuás; on kupcí a bo- 
haty je a zo vzneseného domu. Keby Nedelka 
lepsieho muza nasla, lez on je, sám Bóh 
poslal ho, aby ho stastnou urobil! Nemohla 
som mu nie slubif, leho som cakala, az sa 
s tebou poradím.“

„Mne sa nelúbi Sterija, maticka moja, 
a ja prajem Nedelko lepsieho muza,“ hovoril 
Dorde.

,.Koho, diéta moje? pytam sa.
„Nuz Nedelka, mójho pobratima a pria- 

tela.“
„Nedelka,“ zvolám, „ktory nemá ani 

rodu ani plemena, ktorv nemá domu ani 
chyze, hajdúka, tuláka, hórne diéta.“

Ked Nedelko pocul tieto moje sióvá, 
uchopil sa za hlavu, zarazil sa za málo, 
i poca! hovorit ohlive. A tak zive hovoril, ze 
som pocítila, jako sa mi srdce trasie; mnoho 
som z toho, co on hovoril, od slova do slova 
si zapamiitala. A co hovoril?

„Nerobil som samé zlé na tomto svete, 
i dobrého preukázal som mnoho ; dobré, ktoré 
som cinil, zajiste prevázi to zlé. A mne, to 
povedat musím, uz zmrzelo sa to blúdenie 
horami a lesami, dávno sa mi chcelo odhodit 
jatagán na stranu, lebo viem, ze driev lebo 
neskorsie do rúk bych Turkom padol a ne- 
usiel sibenici; a radsej prial bych si smrt, 
lez bych tym nicomnym vrahom padol do rúk, 
aby ma mucili rozlicnymi mukami. Strasno 
je len pomyslef! Preto ödtrhol som sa od 
hajdúkov. Moje srdce nikdy ma k zlému ne- 
svádzalo, nikdy ma netiahlo, abyeh bol vra­
hom, kradol a lúpezil: povaha moja je prudká, 
dúsa moja nemóze sniesf, aby starsí trápil 
mladsieho, aby silnejsí utlacoval slabsieho, 
aby neverec sliapal nasu svátú rodniu vieru. 
Nemózem to pokojnym srdcom sniesf; ono 
mi prekypí célé hnevom, ked vidím bratov 
svojich, ze jich móri hlad, smiid a vsetka 
ina nevoía. TT nás niet spravedlnosti, u nás
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niet zákona, nás dusí, nám krev pi je kazdyi 
zver, v stáde oviec vlci sú pastiermi. Kto sa 
ujme biednych sirót? Kto, ked nie my? A 
ked nase reci nie nedokázu, to nech uciní 
rucnica a őst rá sabla.... Kto uz nepije nasu 
krev? Turci, Cincaricorbazdije -), Tatári,I 
ba i saini cigáni .... To som viac trpet ne- 
mohol a zamenil som väzenie za zeleny háj 
a svobodu. Len Dorde, Stará Planina a ptáci j 
v horách znajú, jaky bői obtazuje srdce moje; í 
len jim som sveroval svoju nevolu. Mnoho 
som si umienil; no pránie moje sa nevyplnilo. 
Nenasiel som dia vőle svojej junáka, vsetko 
samí biednici, zlodeji, vrahovia, zbojníci, pi- 
jaci a krvolaci. Ruky po ramená májú krvavé, 
hlavy opilé, niet jim rovnych; preto odisiel 
som do Srbska, abych sa mohol tych nicom- 
níkov zbavif. No, my sme sa este neprebudili, 
nevieme, co nám treba, co svátélio. Bolelo 
ma, ze sa nie nerobí.... Na miesto, aby mi 
pomohli, kricali na inna, ze som lúpezník.
A pozri, éo robia ti, ktorí satakderú? Uti- 
skujú svojich bratov, dobre zijú bez starosti; 
jedon kupéi s kradenymi peniazmi, druhy 
nosí dva tri zivoty ludské na svojej dusi, a 
zije pokojne a nik mu neprekáza. A mna? 
Mna preklínajú, tupia, hania. Ale nie, prijde

den pomsty, i corbazdije, i vladikovia l), i Turci 
budú viset na jednom jaseni .... Ja som 
si nezakalil ruky svoje nevinnou krestanskou 
krvou, a Búb mi bude milostivy ,u 

A este mnoho hovoril Nedelko, velrai 
mnoho, ale nemohla som rozumef, som len 
jednoduchá zena.

jei mat moja, co si povedala? Ci 
chees dat Nedelku, ci nechces ?“ pytal sa 
Dorde zvesiac hlavu.

„Neviem, diéta moje,“ riekla som mu ja, 
„jestli ty a Nedelka chcete, nuz nech bude, 
ja nebudem nevestou, ale ona. Ja som vám 
r>ekla, co by eh si priala, a vy si robte, co 
chcete. Sterija je bohaty a dobry muz . . . .“ 

..Pocuj ma, mati moja,“ hovorí Nedelka 
a pozre mi ostre do ocú, „ja nechcem bo- 
hatstvo, ani slávu tureekú, chcem mat muza, 
ktory by netrpel, aby mi kto ublizoval, ktory 
by ma bránil pred nicomníkami, ktory by sa 
pomstil nad kazdym, kto by sa opovázil mna 
zneuctif; takého chcem. Xebude Nedelkinyra 
muzom ani strasny Cin car, ani lískací Grék, 
ani bojazlivy corbazdija, ani pokazeny Turek, 
ale junák, ktory telom a dúson miluje svoj 
národ a siroty!“

(Pokracovanie nasieduje.)

J uraj Horvatovic.
(Vyobrazenie na sír. 117.)

f 1
Leié styri mesiace borili sa hrdinsky 

minulého roku nasi súkmenovci Srbi s pre- 
silou tureckych fauatikov, aby uvolnili t'azké 
jarmo nestastnym bratom v Bosne, Hercego- 
vine a Bulharsku. Medzi srbskymi vodeami, 
Ktorí si v krvavych tych bojoch vydobyli 
nalinu slávy za bohatierske ciny svoje, stojí 
v prvom rade statocny plukovník Juraj Horva­
tovic. 0 cinoeh jeho vypravovaly svojim ca-

■) Cincari, zbytok obyvateistva na balkúnskoni 
polostvove, majúci pővod od Rimanov; Rim- 
>ká vláda presídlila jich do Makedonie, ked 
'a staväla cesta z Rima do Carihradu; preto 
sa jich tym smerom mnoho nachádza. Mc- 
novali sa : synovia cisárski ci synovia cárski 
a Bulhari to premenili na Syn-car ci Cincar.

*) Kresfanskí úradníci v tureckej sluzbe.

som vsetky casopisy jednosvorne s jioclivalou. 
Neraz podarilo sa mu odolat znacnej presile 
nepriatelskej, neraz spősobil s nepatrnym 
poctom svojich bojovníkov zmatok v radoch 
tureckych. 0 jeho válecnom nadaní ozyva sa 
medzi vojskom súlilas pochvaly, o jeho osob- 
nej hrdinskosti nepochybuje priatel ani ne- 
priatel.

Juraj Horvatovic je rodeuy Srb z by- 
valej Vojanskej Hranice rakúskej. Otecjeho 
hol döstojníkom v hraniciarskom pluku gra- 
diskanskom, a i svojho nádeje pluého syna 
urcil pre stav vojansky najmá preto, ze hol 
elmdobny a len takto mcliol svojmu syuovi

') Grécki biskupi, nepriatelia tiulharov a velkí 
priatelia Turkov.

on
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zaopatrii bezplatné vzdelanie. Ked Juraj Hor­
vatovic dokoncil vojanskú skolu, vstúpil do 
rakúskej armády, kde postúpil az na hodnosf 
nadporucíka. Po bombardovaní Belehradu 
r. 1802 prestúpil do srbskej sluzby. .lakó 
stotnik velel vo Válj eve dobrovolníckej légii. 
Kiiaz Michal Obrenovic oblúbil si ho velmi 
pozdejsie pre jeho otvoremi. poctivú povahu 
a sveril niu nekolkoráz rozlicné mensie po-■ 
slauia. Ived' roku 1867 dokonúená bola or- 
ganisácia vojanskvch okresov, prisiel Hor­
vatovic io stotnik prvej triedy do Knazexca, 
ktoré mesto po devät rokoch v vele dvoch 
brigád bránil statocne a zmuzile po tri dni 
proti nepriatelovi styriráz silnejsiemu. Z Kha- 
zewa presadeny bol Horvatovic do Jagodiny. 
V oboeh mestách získal si priazeii a dóveru 
dóstojníkov a obyvatelov. Jako major a velitel 
brigády sluzil nejaky vas sriedave v Jagodine. 
Kúazevci a Negotine. Fred vojnou presadeny 
bol jako podplukovník k armáde moravskej 
a podriadeny veleniu Cernajeva. Skoro vy- 
znavil sa Horvatovic riadnym a správnym 
prevedením operácie takou mierou, ze sverila 
sa mu cela divisia. Fiit dni bojoval na vysi- 
nách tresibabskych a hájil takto Knazevac 
pred návalom Turkov. Keil to nie nespo- 
mohlo. ustúpil. aby pozdejsie obsadil zase 
Knazevac od Turkov opusteny. I)na 28. aug. 
isTO ponáhlal sa prez Tresibabu k Sy. Stefanu 
a Stáncom na pomoc generálovi Cernajevovi, 
ktorv bol pri Prugovd zamestnauy hlavním 
vojom Achmed a Kjuba hasú. a nap adói takto 
tu iveké vojsko v boku. Fen to bocnv ótok 
llorvatovicov rozbodol stastny pre srbské 
vojsko vysledok bitky a dopomohol llorvato-

vicovi nielen k zaslúzenej chvále vojvodcov- 
skej. ale i k povyseniu na plukovníka. Ilor- 
vatovic je pri vojsku velmi oblúbeny, a co 
bol i prísny tani, kde toho potreba, preca 
pozíva neobmedzenú dóveru muzstva jemu 
podriadeného. Krátkym casom pred uzavre- 
ním prímeria udelil mu kiiaz Milan vetky 
kríz rádu dakovského.

Ked Cernajev zo Srbska odchádzal, odo- 
vzdano bolo vrchnie velenie nad vojskami 
srbskymi Horvatovicovi. V tomto postavení 
nemohol sa posial osvedcif, ponevác trvá prí- 
mei'ie a Horvatovic musí obmedzovaf svoju 
cinnost len na opravovanie porúchanych hra- 
dieb pre prípad dalsej vojny a na utúzenie 
kázne vojanskej. Spósobnost svoju co vrchní 
velitel osvedéi co najskör!

Fochvalnú cinnost jelio uznal jak vladár 
srbsky kiiaz Milan, no i sám srbsky lúd. 
Mestanstvo belehradské a pazarevacské po- 
ctilo ho adresou dóvery a cestnym mestan- 
stvoni. Cely národ srbsky s uznalostou a 
hrdostou spomínat bude po dilié easy Hor- 
vatovicove hrdinské skutky. cinené na obranu 
xlasti pred záplavou divokych hord, slirnuv- 
síeh sa zo troch dielov sveta. Boje jeho na 
Babinej (Have, Paudiralu a pri ltsaveocli, 
najmá boj pod Khazevcom a na Tresibabe, 
kde Horvatovic s hrsfkou bojovníkov odolal 
behom troch dni obrovskej presile tureckej — 
najskvelejsí tento obraz terajsej vojny 
mozno smele srovnat s obranou Negotina 
hajdukoni A eljkom. Zeni srbská, presiakla 
od dávna krvou za svobodu preliatou, za- 
viazaná je na veky junákovi svojinu Hoi- 
vatovicovi.

Turecká bateria na iiteku.
(Vyobrazenie na strane 1S8 lS'.i. >

Obraz nás predstavuje nám jednu scénu útek pomedzi opevnene posície Srbov. Muz- 
z0 srbsko-tureckého bója. Junácki Srbi na- stvo vatreny bolo postrielano, nekolké tu- 
padli na Jávoré turecké vojsko. i nastala recké delá padly Srbom do rúk. A bitke na 
hrozná sec. Turci bili sa fanaticky. Srbi za- Jávoré osvedeila sa srbská artilena zna- 
skocili jim jednu vatrenu. ktorá dala sa na menite.
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Jak veiké je Busko Y V Europe lezí len 
mensia cast Ruska, ani nie polovica, a preca 
obnása rozloha europského Ruska 108.000 
stvorocnycli mil. Geld Europa merá 180.000 
stvor. mil, pripadá teda na vsetky ostatnie 
rise europejské len 72.000 mii, tak ze Iíusko 
zaujíma tri pätiny Europy, ostatnie mocnár- 
stva vsetky spolu len dve pätiny. Vätsia cast 
Ruska lezí v Asii, a síce 280.000 stvorocnycli 
mil. Obyvatelstva cíta Rusko v Europe 7112 
millionov, v cclej rísi 82 millionov. (Rakúsko 
má 35 mill., Turecko v Europe 21 mill., 
v Asii a v Afriké 27 mill., Anglicko v Europe 
31 millionov).

0 chrámory poklád v Mckke ucliádza sa 
teraz sultán pod zámienkou, ze vcdie ed- 
dziliad (svatú vojnu a rozvinuje zástavu pro- 
rokovu). Podobná ziadosf bola uz viacráz 
prednesená. Ked sa tak stane, svolá sejk 
vsetkych mahomedánskych mníchov, ktorym 
je svereny dobiad na clirám a opyta sa jicli, 
ci mnoho sa má na tú vojnu venovaf. Chrá- 
movy poklád pozostáva z darkov, klóré skla- 
dajú kazdorocne putujúci do Mekky. Kazdy 
Mahomedán musí, kedykolvek prijde do Mekky 
na pút (a ta má putovat kazdy aspon ráz za 
zivobytia svojho) slozit ncjaky peniaz jako 
obct. Darky tie ukladajú sa vo troch po- 
kladnach. Rocne vraj vynesú tieto darky 
tiO millionov piastrov (asi 6 millionov zl.). 
Jedna z tycli pokladníc bola r. 1828 otvorená: 
pozdejsie bola opiit. zavrená bez toho, aby

sa bolo zvedelo, ci mnoho obsahuje. Druhá 
■ musela vypomáhaí pri vedení krymskej vojny. 
Tretia nebola vraj uz od r. 1415, teda eelych 
462 rokov otvorená a teraz je rad na nej. 
Ilozpráva sa, ze v nej májú byt ulozené bá- 
jocné summy, ano nektorí tvrdia, ze v nej 
má byt najmenej milliarda frankov.

Novy podnik zurnalisticky objavil sa 
v Parízi a je istotne co do obsahu i typo- 
grafickej úpravy svojho druhu jediny. Je to 
casopis pre mrtvych. List ten nazyva sa 
,,L’ Autre Monde“ a je tlaceny cervenym 
pismom na ciernom papieri a okrem tolio 
i hojnymi odznakmi smrti ozdobeny. „L’Autre 
Monde“ prinása ako i jiné casopisy úvodnie 
clánky, feuilletony, drobné zprávy. inserátv 
a p., ale vsetko dia vkusu a v záujme ne- 
boztíkov. Pozemskí odberatelia platia za císlo 

i 26 centiinov.
JJomy z papiéra. Co pokladá sa inde za 

nemozné, v Amerike sa prevedie. Tak do- 
rábajú podnikaví Amerikáin papier ako látku 

! stavebniu a vykladajú s nini steny bytov svo- 
: jicli. Papier ten na spősob lepenky v plátoch 
32" sirokych robeny, je tube presovany a 
rozváza sa v balíkoch 25—100 funtov fazkyeh. 

j Ponevác papier ten je spatnym vodicom tepla, 
vzdoruje prüisnej zime i horúcosti a v bytoch 

! takovych panuje v lete prijemny chládok a 
v zime opät teplo. Jedna to várna vo Viscon- 
sinu dórába tohto papiéra 16 tun cez den.

Literatlira a umenie.
Dejiny král’ovstva uhorského. So-

stavil Fr. V. Sasinek, knaz bansko-bystricky, 
b. tajomnik ,/Matice Slovenskej,“ dopisujúei 
úd kr. ccskcj spolovnosti nauk atd. Ä Ture. 
Sv. Martine. Knihtlac.-urast, spolok. 1877. 
Dielu II. sosit 3. Vefkä 8°, str. 167 : cena 
1 zl. r. r.

„Osveta.“ Listy pro rozhled v umrni, 
vedé a politice. Redaktor a vydavatel X ácslav 
Vlrek. Rocnik XTL, r. 1—6. X Praze 1877.

Jih, historicko-romanticke obrazy. 
X' Praze. 1877. Näkladem I. L. Kobra. Sesit 
4—12. 8°; str. 64; cena sositu?

Poetieká cítanka. Sbirka básní p\i- 
vodnich a prelozenych, jiz die básnirkych 
druhft k tisku upravil Vácslav Petrin X7 Praze 
1877. Näkladem knrhkupectvi I. L. Kober. 
Sesit 16 — 18. 8°; cena sositu 30 kr.

Slovnik jazyka anglického i ceskeho. 
Slozil X7. E. Mourek. Ilii anglicko-cesky. 
Sesit II. \7 Praze. Näkladem knrhkupectvi 
I. L. Kober. 1877. Malá8°; str. 120; cena 80 kr.

Válka rusko-turecká. Die nejlepsích 
pramenű popisuje Edvard Rüffer. Näkladem 
A. Hynka v Praz.e (Celetnä ulice e. 11 n.). Sosit 
I., II. a III. X’elkä S0: cena jednoho sositu20 kr.

20*
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VILIAM PAULINY-TÓTH,
prvy podpredseda byv. „Matice Slovenskej,“ správca patronátu byv. 
gymnasium Turc.-Sv.-Martinského, élen viacej ucenych spolocnosti

aid-, aid’.,

neohrozeny obranca pravdy a práva

svojho národu na uhorskom sneme, slavny spisovatel slovensky z oboru 
vedy, novinárstva a belletristiky,

narodeny v Senici 3. júna 1826, zomrel po dlhej a trapnej nemoci 
dna 6. mája v Jure. Sv. Martine bez. 1877. roku.

Vdacná mu pamäf a vecná sláva v národe!

ifi

(1 m Listáren redakeie a administrate.
1’. J. J. v P. sruhené cakám. Posilni Ta Bóh !— ív. vo V. Obrazv neboly na 'vas vyhotovené, , preto 

I’. Litskomei sky. J. B. je zijúca osobnosf na Slo- ste jich neskoro dustali. — l'pozorueiiie. Císlom 
ven>ku. Nád ej eme sa, zv co najskór budeme möcí 6. zakoncí sa prvé polrocie roc. VIII. „0. :u i prosíme 
uverejűovaf denník Sloyáka emigranta, písany v kra- patricnyeh, by svoje nedoplatky cím skór u nás vy- 
j°vh susednyeh Sahary. Rukopis dosiel. Dieky. rovnali. Prémie rozposielame po tieto dni. Kto by 
P. J. B. v S. Národu ie piesne posleme Vám. — P. si jich este zaopatrif eh vei, nech sa cím skór pri- 
A. S. vo Z\. L. Rá été pokracovaf. — P. ,1. T. v B. hlási, kym zásoba staéí.
St. Víslo posielame Vasnosti j»o t réti ráz. — P. ,í.

Predpláva sa u redakeie a administraeie v Detve (Zólyom megye):
Celorocne 4 zl.. polrocne 2 zl. r. c. Studujúca a remeselníeka mládez, i clmdobní uéitelia obdrzia nOrla„ 
za 2 zl. r. é. Roc. II.. Ill . IV., V. a VI. ,.Orla“ mozno dostaf po 2 zl r. é. — „Orol“ vyehádza vo 12 sosi- 

toch, 312—4 hárkov silnych, dna poslednieho kazdého mesiaea na stvorke.
Majitel a vydávatef Andrej Truchly-Sytniansky. — Kníhtlac.-úcast. spolok v T. Sv. Martine.


